ERRE S EMERTEBSEIC T2 HICEAT 2648
Act on Cooperation with United Nations
Peacekeeping Operations and Other Operations
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Chapter I General Provisions

(H#Y)
(Purpose)
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Article 1 The purpose of this Act is to set forth a framework for the
Implementation of International Peace Cooperation Assignments by stipulating
the specifications for preparing Implementation Plans and implementation
procedures for such International Peace Cooperation Assignments, and for the
establishment of the International Peace Cooperation Corps, with a view to
extending appropriate and prompt cooperation for United Nations
Peacekeeping Operations, Internationally Coordinated Operations for Peace
and Security, International Humanitarian Relief Operations, and International
Election Observation Operations, and to take measures to extend
Contributions in Kind for those operations, thereby enabling active
contribution by Japan to international peace efforts centering upon the United

Nations.
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(Basic Principles of Cooperation for United Nations Peacekeeping Operations
and Other Operations)
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Article 2 (1) The Government shall cooperate effectively with United Nations
Peacekeeping Operations, Internationally Coordinated Operations for Peace
and Security, International Humanitarian Relief Operations, and International
Election Observation Operations by appropriately coordinating the
Implementation of International Peace Cooperation Assignments,
Contributions in Kind, cooperation extended by non-State entities or
individuals related to those operations and contributions under this Act
(hereinafter referred to as the "Implementation of International Peace
Cooperation Assignments and etc."), as well as by mobilizing the creativity and
expertise of the personnel engaged in the Implementation of International
Peace Cooperation Assignments and etc.
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(2) The Implementation of International Peace Cooperation Assignments and etc.
shall not constitute the threat or use of force.
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(3) The Prime Minister shall represent the Cabinet in the Implementation of
International Peace Cooperation Assignments and etc., and shall direct and
supervise the respective administrative divisions in accordance with the



Implementation Plans for International Peace Cooperation Assignments.
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(4) To achieve the objective of the preceding Article, the heads of Relevant
Administrative Organs shall cooperate with the Chief of the International
Peace Cooperation Headquarters in the Implementation of International Peace
Cooperation Assignments and etc.
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(Definitions)
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Article 3 In this Act, the meanings of the terms listed in the following items
shall be as prescribed respectively in those items.
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(1) "United Nations Peacekeeping Operations" means the operations that are
conducted under the control of the United Nations, based on resolutions of
the United Nations General Assembly or the United Nations Security
Council, to respond to conflicts and maintain international peace and
security, by means such as ensuring the observance of agreements to prevent
the recurrence of armed conflict between conflicting parties (hereinafter
referred to as the "Parties to Armed Conflict"), protection of local populations
under imminent threat of violence associated with disruption caused by
conflicts and assisting in the establishment and reestablishment of
governance systems by democratic means after the cessation of such conflict,
and that are implemented by two or more participating countries at the
request of the Secretary-General of the United Nations (hereinafter referred
to as the "Secretary-General") and by the United Nations, and which are
listed as follows.:
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(a) operations that are conducted without partiality to any of the Parties to
Armed Conflict, in cases where agreements to cease armed conflict and
maintain the cessation have been reached among the Parties to Armed
Conflict, and where consent for conducting such operations has been
obtained from the countries to which the area where those operations are
to be conducted belongs (or from the authority that administers the
relevant area of that country in accordance with resolutions of the United
Nations General Assembly or the United Nations Security Council, if such
authority exists. The same applies hereinafter) as well as from the Parties
to Armed Conflict;
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(b) operations that are conducted when armed conflicts have ceased and the
Parties to Armed Conflict have ceased to exist in the area where the
operations are to be conducted, and in cases where consent for conducting
of such operations has been obtained from the countries to which the area
where those operations are to be conducted belongs;
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(c) the operations that are conducted without partiality to any specific
positions, aimed primarily at preventing the occurrence of armed conflicts,
in cases where an armed conflict has not yet arisen but the possibility of
such a conflict is developing, and where consent for conducting such
operations has been obtained from the countries to which the area where
those operations are to be conducted belongs.
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(i1) "Internationally Coordinated Operations for Peace and Security" means the
operations other than those implemented as United Nations Peacekeeping
Operations, listed as follows, based on resolutions of the United Nations
General Assembly, the United Nations Security Council or the United



Nations Economic and Social Council, at the request of the international
organizations listed in Appended Table 1, or at the request of the countries
to which the area where those operations are to be conducted belongs (this is
limited to cases that are supported by any of the principle organs of the
United Nations as prescribed in Article 7, paragraph (1) of the United
Nations Charter), to respond to conflict situations and maintain
international peace and security, by means such as ensuring the observance
of agreements to prevent the recurrence of armed conflict among the Parties
to Armed Conflict, protection of local populations under imminent threat of
violence associated with disruptions caused by conflicts and assisting in the
establishment and reestablishment governance systems by democratic means
after the cessation of such conflicts, provided that such operations are
implemented under the coordination of two or more participating countries
which are listed as follows:
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(a) operations that are conducted without partiality to any of the Parties to
Armed Conflict, in cases where agreement to cease armed conflict and
maintain the cessation has been reached among the Parties to Armed
Conflict and where consent for conducting such operations has been
obtained from the countries to which the area where those operations are
to be conducted belongs, as well as from the Parties to Armed Conflict;
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(b) operations that are conducted when the armed conflicts have ceased and
the Parties to Armed Conflict have ceased to exist in the area where the
operations are to be conducted and in cases where consent for conducting
such operations has been obtained from the countries to which the area
where those operations are to be conducted belongs;

N RIBEDRDNELZREL TORWGEIZEBW T, BEIGEIN TN L O J§
THEOYEIEE R TOND Z EIZOWTORIEND LA, ROMmFORE
EARRICPIIET 52 L2 FHEARAME LT, FFEDOVITRS Z L Eii s
VAREE Ui

(c) operations that are conducted without partiality to any specific positions,
aimed primarily at preventing the occurrence of armed conflicts, in cases
where an armed conflict has not yet arisen but the possibility of such a
conflict is developing, and where consent for conducting such operations
has been obtained from the countries to which the area where those
operations are to be conducted belongs.
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(ii1) "International Humanitarian Relief Operations" means the operations
other than those implemented as United Nations Peacekeeping Operations or
Internationally Coordinated Operations for Peace and Security, conducted
with humanitarian intentions, and based on resolutions of the United
Nations General Assembly, the United Nations Security Council or the
United Nations Economic and Social Council, or conducted at the request of
the international organizations listed in Appended Table 2, for the purpose of
rescuing inhabitants and other persons who are suffering or likely to suffer
(hereinafter referred to as "Affected People") due to a conflict that could
potentially compromise on the verge of endangering international peace and
security (hereinafter simplified as "Conflicts") or restoring damage caused by
conflicts, implemented by the United Nations, other international
organizations, Member States of the United Nations or other countries
(referred to in items (iv) and (vi) below as the "United Nations, etc."), in
cases where consent for conducting such operations has been obtained from
the countries to which the area where those operations are to be conducted
belongs and, should such countries be the Parties to Armed Conflict,
agreement to cease armed conflict and maintain the cessation has been
reached among the Parties to Armed Conflict;

MU EEER 2R EARE) [EEE S ORESE L XL REEFES DT O RE T
AR E =T 5 EERBERE 8T 0 RIS D &, T Lo TRELZ 4 U7 itz
BOWTRIENZ FEIC LV I 2L L2 M2 ORELZ i 21 T1To
ADIRE IR EONERPITEHERT D27 DIATONDIEE Th - T, Y% H)
DATHONDHIRD RS D EOYZIEE P ITOND Z LI OWTORIENRH Y, 1D,
YRIEI AT O LMD BT 2 M AL EE THLILEICB W TIR MG
FIER O ZNEHERT D EOMPUEEROGENHLHEIC, EEREGHEIZL -
TEMIND SO (EEEA FERHERNES) & U T FEHME S 5 1E8) & OFE B
LZREH E L TEM SN DIEH AR, ) 2\,

(iv) "International Election Observation Operations" means the operations



other than those implemented as United Nations Peacekeeping Operations or
Internationally Coordinated Operations for Peace and Security, conducted
based on resolutions of the United Nations General Assembly or the United
Nations Security Council, or at the request of the international organizations
listed in Appended Table 3, to ensure the fair execution of elections or voting
by democratic means in areas disrupted by conflicts, with the intention of
establishing governance systems and held in the process of eliminating such
disruption, implemented by the United Nations, etc. where consent for
conducting such operations has been obtained from the countries to which
the area where those operations are to be conducted belongs and, should such
countries be the Parties to Armed Conflict, agreement to cease armed conflict
and maintain the cessation has been reached among the Parties to Armed
Conflict;
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(v) "International Peace Cooperation Assignments" means the following tasks
implemented for United Nations Peacekeeping Operations, the following
tasks implemented for Internationally Coordinated Operations for Peace and
Security, the tasks provided for below in (m) to (s), (u) and (v) implemented
for International Humanitarian Relief Operations, and the tasks provided for
below in (h) and (u) implemented for International Election Observation
Operations, wherein the incidental tasks are included respectively, provided
that those tasks are conducted Overseas'
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(a) monitoring the observance of cessation of armed conflict or the
implementation of relocation, withdrawal or demobilization of armed forces
agreed upon among the Parties to Armed Conflict;
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(b) stationing in and patrolling of buffer zones and other areas demarcated to
prevent the occurrence of armed conflict;
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(c) inspection or identification of weapons, their parts and ammunition
brought in or carried out by vehicle, by other means of transportation, or
by pedestrians;
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(d) collection, storage or disposal of abandoned weapons, their parts and
ammunition;
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(e) assistance with the designation of ceasefire lines or other similar
boundaries by the Parties to Armed Conflict;
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(f) assistance with the exchange of prisoners of war among the Parties to
Armed Conflict;
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(g) monitoring, stationing, patrolling, inspections at checkpoints and escorts
for the security of specified areas, and for the prevention and suppression
of injury or harm against the lives, person and property of local
populations, Affected People and other populations requiring protection;
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(h) observations or managements of the fair executions of elections for
representative assemblies, referendums or any other similar elections or
voting events;
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(1) provision of advices or guidance and supervisions related to police
administrative matters;
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(j) provisions of advices or guidance and supervisions related to correctional
administrative works;
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(k) in addition to what is provided for in (h) and (i) above, provisions of
advices or guidance related to legislative, administrative (except for those
related to organization as specified in (1) below), and judicial matters;
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(1) tasks as specified below for the purpose of establishing or re-establishing
organizations of the Government relating to national defense or other
organizations in charge of works equivalent to tasks specified in (a) to (g)
or (m) to (t) in this item:

(1) AL FETIZYNLXRETIEIT D b0 LRMOEFICET LS
BdESiE !
1. Provision of advices or guidance related to works equivalent to tasks



specified in (a) to (f) or (m) to (t) in this item;
(2) (1) IZHET 2R OFERMIZ LB 72 JERER) 22 ik OB RE 2 B 15 S &
%728 DZE I
2. Provision of education or training for the purpose of providing the basic
knowledge and skills required to conduct works as prescribed in (1)
above.
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(m) medical services (including sanitation measures);
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(n) search or rescue of Affected People or assistance in their repatriation;
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(o) distribution of food, clothing, medical supplies and other daily necessities
to Affected People;
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(p) installation of facilities or equipment to accommodate Affected People;
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(q) measures for the repairs or maintenance of facilities or equipment
damaged by Conflicts, which are necessary in the daily lives of Affected
people;
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(r) measures for the restoration of natural environments subjected to
pollution and other damages caused by Conflicts;
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(s) transportation, storage (or stockpiling), communication, construction,
installation, inspection or repair of machines and apparatus or
replenishment (except for provisions of weapons) in addition to what is
listed in (a) to (o) above;
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(t) planning, drafting coordination, or collection and updating of information
in headquarters offices or coordination offices conducting United Nations
Peacekeeping Operations or Internationally Coordinated Operations for
Peace and Security, for implementation of tasks listed in (a) to (s);
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(u) other tasks similar to those listed in (a) to (t) above, as specified by
Cabinet Orders;
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(v) protection of the lives and bodies of individuals engaging in United
Nations Peacekeeping Operations, Internationally Coordinated Operations
for Peace and Security or International Humanitarian Relief Operations or
providing support for those operations (hereinafter referred to as
"Individuals Engaged in Operations" in this (v) and Article 26, paragraph
(2)), in response to urgent requests when unexpected danger to the lives
and bodies of such Individuals Engaged in Operations occurs or is
imminent, while implementing tasks listed in (1) to (s) or (u) as tasks
similar to these as specified by Cabinet Orders:;
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(vi) "Contributions in Kind" means the transfer, either free of charge or at a
cost below market value, of goods that are required for the United Nations,
etc. to conduct the following operations:
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(a) United Nations Peacekeeping Operations;
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(b) Internationally Coordinated Operations for Peace and Security;
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(c) International Humanitarian Relief Operations (including operations
prescribed in item (iii) above without the resolution, request, and/or
agreement prescribed in the same item, if they are implemented by
international organizations listed in appended Table 4; the same applies to
Article 30, paragraphs (1) and (3));
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(d) International Election Observation Operations
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(vii) "Overseas" means areas outside Japan, inclusive of the high seas;
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(viil) "Receiving Countries" means foreign countries, not inclusive of the high
seas, where International Peace Cooperation Assignments are implemented;
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(ix) "Relevant Administrative Organs" means the following organs as specified

10



by Cabinet Orders:
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(a) the Cabinet Office or organs prescribed in Article 49, paragraphs (1) and
(2) of the Act for Establishment of the Cabinet Office (Act No. 89 of 1999)
or in Article 3, paragraph (2) of the National Government Organization Act
(Act No. 120 of 1948);
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(b) special organs set forth in Articles 40 and 56 of the Act for Establishment
of the Cabinet Office or in Article 8-3 of the National Government
Organization Act.
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Chapter II International Peace Cooperation Headquarters

(B & K O EH5%)
(Establishment and Duties)
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Article 4 (1) The International Peace Cooperation Headquarters (hereinafter
referred to as the "Headquarters") shall be established within the Cabinet
Office.
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(2) The Headquarters shall be responsible for the following duties:
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(i) Preparation of drafts of Implementation Plans for International Peace

Cooperation Assignments (hereinafter referred to as "Implementation
Plans");
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(ii) Preparation or revision of implementation procedures for International
Peace Cooperation Assignments (hereinafter referred to as "Implementation
Procedures");
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(iii) Research to identify details of International Peace Cooperation
Assignments that must be addressed in Receiving Countries, assessment and
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analysis of the effects of International Peace Cooperation Assignments
already implemented, and liaison with the United Nations staff, etc. in
Receiving Countries, with a view to properly implementing revisions under
the preceding item;
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(iv) Operation of the International Peace Cooperation Corps (hereinafter
referred to as the "Corps");
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(v) Carrying out requests for cooperation with the Relevant Administrative
Organs through the Implementation of International Peace Cooperation
Assignments, entrustment of transportation, and requests for cooperation
from non-State entities and individuals;
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(vi) Contributions in Kind;
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(vii) Research concerning the Implementation of International Peace
Cooperation Assignments and etc. (excluding those listed in item (iii) above),
and the dissemination of knowledge;
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(viii) Duties assigned to the Headquarters under the provisions of laws and
regulations in addition to those set forth in each of the preceding items.

(REL)
(Organization)
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Article 5 (1) The Headquarters shall be under the direction of the Chief of the
International Peace Cooperation Headquarters (hereinafter referred to as the
"Chief") and the Prime Minister shall serve as the Chief.
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(2) The Chief shall be in charge of general coordination of the affairs of the
Headquarters, and shall direct and supervise the staff of the Headquarters.
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(3) The Deputy Chief of the International Peace Cooperation Headquarters
(referred to as the "Deputy Chief" in the following paragraph) shall be assigned
to the Headquarters, and the Chief Cabinet Secretary shall serve as the
Deputy Chief.
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(4) The Deputy Chief shall assist the Chief in their duties.
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(5) Members of the Headquarters (hereinafter referred to as "Members" in this
Article) shall be assigned to the Headquarters.
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(6) Members shall be appointed by the Prime Minister from among the Ministers
of State, who shall have been designated in advance under the provisions of
Article 9 of the Cabinet Act (Act No. 5 of 1947), the heads of Relevant
Administrative Organs, and the Ministers of State for Special Missions
prescribed in Article 9, paragraph (1) of the Act for Establishment of the
Cabinet Office.

7 OREEIZ, AERISH L, KBOFBICHLEREZRRD ZLENTE D,

(7) Members may advise the Chief on matters concerning the duties of the
Headquarters.

8 A, BATEDD LT AICKY, FEhudtm
i W¥EHEATH & & HITHIMNT B W TRITSRSE
LT, BB EES 2 LN TE D,

(8) The Headquarters may establish the Corps as an organization engaging

T, HiflzED T, A S EERE
T =5 248 5 F55 24T O Mk &

directly in the Implementation of International Peace Cooperation
Assignments and undertaking the duties set forth in Article 4, paragraph (2),
item (iil) above in Overseas areas, for a specified period under each
Implementation Plan under Cabinet Order provisions.

9 AREIZ, KEHOFEE (BOKEOITH> bOERLS, ) ZUHIEL70D, FERLTE
<o

(9) The Secretariat shall be established within the Headquarters in order to
handle matters pertaining to the duties of affairs in relation to the
Headquarters (excluding the affairs handled by the Corps).

10 FBERIZ., FHERELOMOIRE % E <,

(10) The Secretariat shall have a Director-General and other staff.

11 FHERERZ KEEomEzzT, REE2EHRT D,

(11) The Director-General shall be responsible for the management of the
Secretariat under the instructions of the Chief.

12 HIFHEIZEDDHODIEN, AHOMMICE LLERFHIL, BHTED D,

(12) In addition to the matters set forth in the preceding paragraphs, matters
necessary for the organization of the Headquarters shall be prescribed by
Cabinet Orders.

F=E ERFRHIEES

Chapter III International Peace Cooperation Assignments, etc.
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Section 1 International Peace Cooperation Assignments

(5 Jte & 118 )
(Implementation Plans)

BNk WREHREKEIL, BEE L CEBREMB N EEZFE T 52 EREE TH D
ERODLGETH> T, WIWTLREND D& & (ERRE G P FHE RS B S X[
EHE TN RIET O 72 O\ FE M 2 EE R /12365 T o TH =RE s Mol
L0 LIEIZNICET 2D L LTRIGETOESTED D SO XIIFR S T ITHT
20 EMT L5 1H o TE, REE—FANONETIIE - FA MO ANET
WZHLET 2 RE M O — 5 XULH . Z 28T 2 [FE D YR8 VY% EE 0 Thi
HZHIMZE U CRENICHERF SN D EROLND & EIZRY . NE 7 ERE ARG E)
DI DIZFERET 2 EBE R N EBE Ch o> CTRIGHERF 7B T2 b0z ET 55
B> TE, FFRE=FITHET 2REBELROE =512 2 RE S LG8 & Y
MEB VTN 2 W A8 U CLEMICHER 4, W ONS S 3ZIEE) 03T o 2 Hiulg o
BT DEDMAFEEETH D L I, P UFEREOLYREH N L EEG TS
ZEEZOWVWTORIENRD Y 72D, ZOREI YLIES) M O ZEE BT O 5 B
U CEREMIIHER SN RO OND L EITIRD, ) 1T, EEERH 3G % 5
fid % Z & ROERGHHORICOEFEEORE Z RDRITHITR 6720,

Article 6 (1) The Prime Minister shall seek Cabinet decisions on the
Implementation of International Peace Cooperation Assignments and on drafts
of Implementation Plans, when the Implementation of International Peace
Cooperation Assignments by Japan are deemed appropriate and the following
consent has been obtained: (on the Implementation of International Peace
Cooperation Assignments that are implemented for United Nations
Peacekeeping Operations or for Internationally Coordinated Operations for
Peace and Security and that falls under the tasks specified in Article 3, item
(v), (g), or similar tasks, to be specified by Cabinet Orders in accordance with
Article 3, item (v), (u) or tasks specified in Article 3 item(v), item (i), (a) to (c)
or item (i1), (a) to (c) above and consent as set forth in items (i) or (ii) of the
present paragraph are deemed to be maintained consistently throughout the
duration of such operation as well as said Assignment; on the Implementation
of International Peace Cooperation Assignments that are implemented for
International Humanitarian Relief Operations and fallen under tasks as
specified in Article 3, item (v), (g), this is only applied to the cases where
consent as set forth in Article 3, item (iii) above and consent as set forth in
item (iii) of the present paragraph are deemed to be maintained consistently
throughout the duration of such operation as well as said assignment, and
consent of the Parties to Armed Conflict regarding such operation and said
assignment are obtained and deemed to be maintained consistently throughout
the duration of such operation as well as said assignment, should the countries
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to which the area where those operations are to be conducted belong be the

Parties to Armed Conflict):

—  EHEES ERHERHEE)I O 7o DI FE i 5 BRI EBIZ OV T, gy FE
F /R OGZIEE MTON 2 HI O BT 5 [E O Y346 O ERIC>WTORE (GF=
FH—H R XUINTEEE T DI H - TR, YEFE T 2 ko B+ 5 [H
DYFZEB DO FERIZOWTORE (A5 ST 2IEEITH - TiE, Mi%ikic
BT YRLHER O EMIZ SR & 72 5 AR O D BB Z R TE RN RNGEICIR
Do ) )

(i) With regard to International Peace Cooperation Assignments implemented
for United Nations Peacekeeping Operations, consent for the implementation
of such assignments from the Parties to Armed Conflict and the countries to
which the area where those operations are to be conducted belong; (in cases
where the operations fall under Article 3, item (i), (b) or (c), consent for the
implementation of such assignments from the countries to which the area
where those operations are to be conducted belong (in cases where the
operations fall under Article 3, item (i), (c), this is only applied to cases
where no clear contrary intention which may impede the implementation of
said assignment is indicated in said area);

= EEREEE R ATEE) O 7 O FE T D EERERG I ES I OW T, e E
FH R OE LGB AT 0 2 MO J& 3 2 [H 0 M 3% D ERICHOWTORE (=
G B u INCEY T IR H > TE, YIEEINThiL b ik g3 2% E
DYFEFEB O FERIZHOWTORE ([FF RS T DIEEICH - Tid, HeZikic
PN T YL D FEMT SR & 72 2 R 2 Bt O BB 2 R T E DWW A IR
%o ) )

(i) With regard to International Peace Cooperation Assignments implemented
for Internationally Coordinated Operations for Peace and Security, consent
for the implementation of such assignments from the Parties to Armed
Conflict and the countries to which the area where those operations are to be
conducted belong; (in cases where the operations fall under Article 3, item
(i1), (b) or (c), consent for the implementation of such assignments from the
countries to which the area where those operations are to be conducted
belong (in cases where the operations fall under Article 3, item (ii), (c), this is
only applied to the case where no clear contrary intention which may impede
the implementation of said assignment is indicated in said area);

= NEW R EBERERTES) D 72 012 F 3 2 BB D EF I OW T, H%iEE)
AT L IO & 5 [ O B %25 O RSV TOFRE

(iii) With regard to International Peace Cooperation Assignments implemented
for International Humanitarian Relief Operations, consent for the
implementation of such assignments from the countries to which the area
where those operations are to be conducted belongs.

M0 [ERRE 7 s S BTG B D 72 O (2 SR 3 2 E BRI B D B I oW TE, 4TSS
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DT L MO 8T 2 [E D Y74 D FEM DOV T OFRE
(iv) With regard to International Peace Cooperation Assignments implemented
for International Election Observation Operations, consent for the
implementation of such assignments from the countries to which the area
where those operations are to be conducted belongs.
2 FEMETEIZED D HFHIT, ROLBY LT 5,
(2) The matters to be prescribed in the Implementation Plan shall be as follows:
—  CURZEBR RN R O F M BT D AT E
(i) Basic policy on the Implementation of International Peace Cooperation
Assignments;
= B IR ORRE £ O S RZIE BRSO E R DRI T D I
(i1) The following matters concerning the establishment of the Corps and the

Implementation of International Peace Cooperation Assignments:

A FEh TS & B ER ORE K O

(a) type and content of International Peace Cooperation Assignments to be
implemented;

2 JRIE S E K ONEB SR ) 2685 24T 5 ~ & B

(b) Receiving Countries and the period for which International Peace
Cooperation Assignments are to be implemented;

N IR OB K O R UM 244

(c) size and composition of the Corps and its equipment;

= B ERRT O SUIMZE 2 O CY R EBS R B 21T O HA BT
DIRITHGT % FIH

(d) the following matters in cases where the Implementation of International
Peace Cooperation Assignments involving the use of Japan Coast Guard
vessels or aircraft:

(1) ¥ ERZT O SUIMUZERE 2 I TYT O [E BRI ) 368 O FE O
N
1. Type and content of International Peace Cooperation Assignments
involving the use of Japan Coast Guard vessels or aircraft;
(2)  EEEFER S 217 O i LR T Ok B OB & O AIE ONT 2245
2. Size and composition of Japan Coast Guard personnel required to
implement International Peace Cooperation Assignments and the
equipment thereof.

B BEROEHKE (BfkE (B HIVEEREEAN+HS) BRI ET
LEBEEEZV S, BLTFRIC, ) NYUEEEREREG B 2175 56T 2T
folF 5 FH

(e) the following matters in cases where Self-Defense Forces Units, etc. (this
means the Units, etc. prescribed in Article 8 of Self-Defense Forces Act
(Act No. 165 of 1954); the same shall apply hereinafter) are to implement
International Peace Cooperation Assignments:
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(1)  BEBEOEKRENT O BB ) 2355 OFE & O E
1. Type and content of International Peace Cooperation Assignments to be
implemented by Self-Defense Forces Units, etc.;
(2) SRR 1 2T AT O B AR O RSE O B K O A UM 244
2. Size, composition, and equipment of Self-Defense Forces Units, etc.
required to implement International Peace Cooperation Assignments.
~ B 5LEHOMEICESER LRALTEE I REICETET L &
28T & 2 Wik o i
(f) the scope of transportation that may be entrusted to the Commandant of
the Japan Coast Guard or the Minister of Defense under the provisions of
Article 21, paragraph (1) below;
b BRAITEOEBI D )BT > EEEE
(g) important matters concerning the cooperation of Relevant Administrative
Organs;
T Z O L E BRI ) S O FE R BT S B I
(h) other important matters concerning the Implementation of International
Peace Cooperation Assignments.

3 HABKREIR, EEEmMBIEGEZE/RT LI ENEY THL EROD & XX, NHE
RELREIZH L, B —HOMEOWEZRDD L HEFFETHZ LN TE D,

(3) When it is found that the Implementation of International Peace Cooperation
Assignments is deemed appropriate, the Minister for Foreign Affairs may
submit a request to the Prime Minister to seek the Cabinet decision referred to
in paragraph (1) above.

4 IR ST %M IT. B R T HAOE =R L EN S TOH
EOBRFIZHRO L, ZOFHOBEZ FEhS 2 DI LB RPN TEMEHEIZED 5 b
DEFT D, ZOHEITBNT, EEEAS FERMERHEE) O 72 12 i+ 2 [E B 7]
B IR DEMIT, FEREDDLELRBOLIRETEDL LD LT 5,

(4) The equipment mentioned in paragraph (2), item (ii) above shall be stipulated
in an Implementation Plan within the scope of what is necessary for the
implementation of the provisions of the present Section in light of the purpose
of the provisions of Article 2, paragraph (2) and the provisions of Article 3,
items (i) to (iv), provided that the equipment for International Peace
Cooperation Assignments implemented for United Nations Peacekeeping
Operations shall be determined within the limit deemed necessary by the
Secretary-General.

5 M LARZT DM SUIMIZE 2 W TIT o 5 [EBSERG DRI, B RELS
U LI 238 M R 7E (B =FEEE 0\ 5) BHEI
HETODFEBIHRDLIBDIZRS, ) | ASFUNLYETITBIT 2EHB I DE
BIHETHHDLE LTRGBS TOBBTTEDLEE ThH- T, FEFH _+HEOBMEIZ
A BT O SIMZEEE N TITH) ZEREY THHL EROLND DD
SBinG | W ERLT OEBEATIC G 2 A& R WIREIZIR W T, FERFHRIZED 5
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LD ET D,

(5) International Peace Cooperation Assignments implemented by means of
Japan Coast Guard vessels or aircraft shall be stipulated in an Implementation
Plan from among the tasks listed in Article 3, item (v), (i) or (k) (only those
tasks relevant to functions stipulated in Article 5 of the Japan Coast Guard Act
(Act No. 28 of 1948), tasks listed in Article 3 item(v), (m) to (s), or tasks similar
to those, as specified by Cabinet Order according to Article 3, item (v), (u), and
as deemed appropriate for implementation by means of Japan Coast Guard
vessels or aircraft in light of the intent of Article 25 of the above-mentioned Act,
provided that such implementation shall not hinder the performance of
missions by the Japan Coast Guard.

6  BEROEERENT O BB EFIL. HRELS A0 NETICHIT 5%
%, A5 7P o3xETIH/ITL2EE. ZNO0EBICETLI2HD L LTHESTOES
TEDDLEE IRZ T IEITEBE Th > THBEROEKRENTO Z &N Y Th
HEROOLNDLOD I BEG, BEEO L2 DI OZFITIZ A2 A U WIREZ
BT, EiFtHEICED D DO ET D,

(6) International Peace Cooperation Assignments implemented by Self-Defense
Forces Units, etc. shall be stipulated in an Implementation Plan from among
the tasks listed in Article 3, item (v), (a) to (g) and (1) to (t), tasks similar to
those, as specified by Cabinet Order according to Article 3, item (v), (u) or
tasks listed in (v), and as deemed appropriate for implementation by Self-
Defense Forces Units, etc., provided that such implementation shall not hinder
the performance of missions by Self-Defense Forces.

7 BEBEROTRET O EEES A RS B SO X E FE A R TEE O 72 012 FE
i S5 EERE I EE THo THERFEL AN FPETIZH/BITL2b0XI TN
LOEBIHTHHDE LTHBTOBFTTEDDHDIZONTIE, NERERET,
MELE R AW ) B AT T D BB O R OWES~DURiE OB MERTIC, T EH
&L CHEBSES MR RIS L, I [E & E s U CE B & g ) 2 52
M9 DB L COREARMRIHOOFA (B=RE -5 ROHE 5, AEE-H (B=
FROFENGZRS, ) KB H=H GE—S5hbHENTET, BLokUFHE I
BROHEDITRD, ) BINRE -HEANTLOE LG, BRI ONTHE RS
DREOBEZ WD, ) ROZOEFROBIICRD L, YZEBREME )35 % Ehiw
THZLIZoE, FfiFtHEZRA TESOARZERTLE bW, 2L, HEx
DS OLAE XIIREE DM SN TV DLAEITIE, S ER i I EBIC e
¥ % BERRO RS O ~DIRIE ORI AL SN D ERITB VT, Bl

<, FOEKBZRDRTILR B 720

(7) With regard to International Peace Cooperation Assignments undertaken by
Self-Defense Forces Units, etc., implemented for United Nations Peacekeeping
Operations or Internationally Coordinated Operations for Peace and Security,
and that fall under the tasks in Article 3, item (v), (a) to (g) and tasks similar
to those, as specified by Cabinet Order according to Article 3, item (v), (u) the
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Prime Minister shall obtain the approval of the Diet for the implementation of
such assignments prior to the commencement of dispatch of Self-Defense
Forces Units, etc. to be engaged in such assignments in Overseas areas, by
attaching an Implementation Plan, in light of the five basic principles
governing the participation of Japan in United Nations Peacekeeping Forces
(the five basic principles mean the principles of the provisions of Article 3,
items (i) and (ii), paragraphs (1) (except for item (iii) and (iv)) and paragraph
(13) (limited to the parts related to items (i) to (vi), (ix) and (x)) of the present
Article, Article 8, paragraph (1), items (vi) and (vii), Article 25, and Article 26),
as well as the purpose of this Act; provided, however, that if the Diet is not in
session or the House of Representatives is dissolved, such approval shall be
sought without delay at the first Diet session subsequent to the commencement
of dispatching Self-Defense Forces Units, etc. engaged in such assignments in
Overseas areas.

8 HIHALOHEIZ L NEHREEKE )G ESORRE RO b NTGEITIE, LED
%B%L:%o“(&iﬂ\?%ﬁ%ﬁfﬂiﬁﬁﬁ/ﬁ\@%w%ﬁbtﬁél/\@%%*@ﬂﬁF'ﬁﬁ%:ﬁﬂ\“ct
AL, % DObtll & > LB O BB OEM D & - R E S DR H
O ZBRWTEHLUNIC, ZRENEAT D2 L 2B ORITIT R B0,

(8) When the approval of the Diet is requested from the Prime Minister under the
provisions of the main clause of the preceding paragraph, the first House to
which the request is submitted shall endeavor to make a decision within seven
days after said request is made excluding time in recess, and the other House
shall endeavor to do so within seven days after the receipt of a bill passed by
said first House excluding time In recess.

9 HEUFIX, FLHEEELEZOLEICEWTARKRBOER O -T2 & 13, B,
[R5 D [E B R0ty IR 2/ T éﬂiiﬁ TR B0,

(9) The Government shall terminate without delay International Peace
Cooperation Assignments set forth in paragraph (7) above when the Diet
reaches a resolution of disapproval under the provision of the said paragraph.

10 FHELHOEBEREMEHEHBIZOWTIE, REOHEICLD DR ZAFTZ H >
bR T HOHAEBA T EMEINELITBIETHLEE hi\ PN Pl R B R 1
HBHEHO=FTHEIOHND Y H £ TORIZ, YZEBEEMH I EE LG &/ E1T 9
ZEIT o, FEhEE A IR A TES A L“C FDOEKBAE RO 72T LR B2,
772U, EENAEROSE IIREEDRB SN TWLIGEICIE. ZFOBREINITH
FEINDERICBNTEZORRE RO T IX B0,

(10) With regard to International Peace Cooperation Assignments set forth in
paragraph (7) above, in order to extend the implementation thereof beyond the
day two years after the date of approval of the Diet obtained in accordance
with the provisions of the said paragraph, the Prime Minister shall submit,
within a period up to thirty days prior to that day, a request to the Diet
pertaining to approval of the continuation of such assignments by attaching an
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Implementation Plan; provided, however, that if the Diet is not in session or
the House of Representatives is dissolved, such approval shall be sought at the
first Diet session convened thereafter.

11 BUFIE, ATEOGARICE W TR OERN b o7 & &1k, Bk, HLHEO
EER A I ES 2T SERTNIERB R0,

(11) The Government shall terminate without delay International Peace
Cooperation Assignments set forth in paragraph (7) above when the Diet
reaches a resolution of disapproval under the provisions of the preceding
paragraph.

12 AIZHOBEITZ, ESORRBZG T CHEOEER M ) ES ik Lok, &
(AR B A CTYURERERm D EG 20 i EITE O LT 0581 W THNT 2,

(12) The provisions of the preceding two paragraphs shall apply mutatis
mutandis with regard to cases where it is planned to further extend the
Implementation of International Peace Cooperation Assignments set forth in
paragraph (7) above, beyond the period of two years after the original
extension of the implementation of such assignments with the approval of the
Diet.

13 WEHREREIL, FFEHOEE (F—5rbBENGETITHIT 5612179~
& EERERG ) EB CWEFE T D2 OWH~DIREDKE T R OENL TGN HE+—SET
ZHGT DB BT O RS UHES FICHET 2 RBOR TIR LI LT 23Ty, REAICE
WTRIL, ) T2 ENMBETHLILERDDLEE, NFTHEYTHDL RO D &I,
FHiFHE OEEDRIZOZEFEEOWRE ZRD T ILR B 720,

(13) The Prime Minister shall seek a Cabinet decision on a draft revision of an
Implementation Plan (including revisions pertaining to the termination of
dispatch of personnel engaged in International Peace Cooperation Assignments
in Overseas areas, which shall be effected in the cases set forth in items (1) to
(8) below, and revisions pertaining to the termination of assignments
prescribed in items (9) to (11) below, which shall be effected in the cases listed
in the respective items. The same shall apply to the immediately following
paragraph), when the revision of the Implementation Plan is deemed necessary
or appropriate:

—  EEES IR B 5/ SN T 5 bDICRD, ) OTeDIZFEi
T HEBEERG I EBICOWTL, RSAICHET 2658 L UXFRER L ITH
—IEE BB D RIBENFE LR oz LD DD GE TS IEE ST
NOMFUEZICOLRMDZ RS EMENRLS o LRBOONLGE

(1) With regard to International Peace Cooperation Assignments implemented
for United Nations Peacekeeping Operations (relevant to Article 3, item (i),
(a) only): cases where agreement or consent as set forth in Article 3, item (i),
(a) above or consent as set forth in paragraph (1), item (i) of the present
Article is deemed to no longer exist, or where the impartiality of such
operations to the Parties to Armed Conflict is no longer observed;
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T EBRES VPRIHERREE) R SIS T O b DICRD, ) DIl E
ERALEI P 32 ISl AN G E N H%D’ﬁﬁ?éﬁ%%b<m%*@%*ﬁm
BIFL2RENFIE LR 2o ERO LN HHEE ITH L FEH D YT T
NAHIBICAFET 5 L ROLNDLGE

(i) With regard to International Peace Cooperation Assignments implemented
for United Nations Peacekeeping Operations (relevant to Article 3, item (i),
(b) only), cases where consent as set forth in Article 3, item (i), (b) above or
consent as set forth in paragraph (1), item (i) of the present Article is deemed
to no longer exist, or where the Parties to Armed Conflict are a deemed to
have reestablished in the area of said operations;

= EERESFEIHERER B2 5 ICZE T 5 bDICRD, ) Ol FE i
T 5 EEEERHBAEB IOV TIE, RAENCHET 2 HEER LL Gi%ylﬁﬂ%*%i:
BT L2RENFIE LR ol LRO LN GG UAIEEIRREDNIHITRS Z
ERLFEMINRL R0 RO LN GE IR P OFRAZY LT 2 Z L33
Wt & 72 o 7oA

(iii) With regard to International Peace Cooperation Assignments implemented
for United Nations Peacekeeping Operations (relevant to Article 3, item (i),
(c) only): cases where consent as set forth in Article 3, item(i), (c) above or
consent as set forth in paragraph (1), item (i) of the present Article is deemed
to no longer exist, where the impartiality of such operations is deemed to no
longer be observed, or where the prevention of occurrence of the armed
conflict is deemed no longer viable;

W [EEEEE AL 2GR B =RE A IS T2 bDIZRD, ) DO-DIZE
ﬁ‘élﬁ‘”ﬁ%ﬂ’rﬁﬁ% WZOWTIE, FASAICHET 268 L IXRER L IEE
—IHE SICHBT ARENGFIE LR RoT ERO LN D GE XY HIEE A VT
NOMPUREZTICRD Z LR FEMENRLS o ERBOOLNDHE

(iv) With regard to International Peace Cooperation Assignments implemented
for Internationally Coordinated Operations for Peace and Security (relevant
to Article 3, item (i1), (a) only): cases where agreement or consent as set forth
in Article 3, item (ii), (a) above or consent as set forth in paragraph (1), item
(i1) of the present Article is deemed to no longer exist, or where the
impartiality of such operations to the Parties to Armed Conflict is no longer
observed;

B EEEE I RIEE) B8R 5 nllE T 5 bDICRD, ) ODIZFE
T 5 EEERE I EBICOWTIE, RerillET 2RESE L IEE— E’W* 7l
BT DRENFIE LR IRo e LD b OGE XITH S U FE D YIEEI T
NAHIBICAFET D5 RO ONL5GE

(v) With regard to International Peace Cooperation Assignments implemented
for Internationally Coordinated Operations for Peace and Security (relevant
to Article 3, item (ii), (b) only): cases where consent as set forth in Article 3,
item (i1), (b) above or consent as set forth in paragraph (1), item (ii) of the
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present Article is deemed to no longer exist, or where the Party to the Armed
Conflict is deemed to have reestablished itself in the area of said Operations;

N EBESE L IR (B RE SIS T Db DIZRD, ) DDl FE
T EECER I EB I OWTIE, RECTHET2RES L IEE—HE 51
BT LRENFE LR ol LRO LN GG UHIEEINFFEDNIHITRS
ERLFEINRL R o RO LN GE TR P ORAZY LT D Z L3
Rt L 72> 12 5A

(vi) With regard to International Peace Cooperation Assignments implemented
for Internationally Coordinated Operations for Peace and Security (relevant
to Article 3, item (ii), (c) only): cases where consent as set forth in Article 3,
item (ii), (c) above or consent as set forth in paragraph (1), item (ii) of the
present Article is deemed to no longer exist, where the impartiality of such
operations is deemed to no longer be observed, or where the prevention of
occurrence of armed conflict is deemed no longer viable;

t  NER R EEEBERIEE) O 7o DI FE i 5 B 1 EBIZ OV T, FERE
=FIHET DRER L FEEXIIH —HE =SB/ T 2 RENMAE LR ko
RO NDIGAE

(vil) With regard to International Peace Cooperation Assignments implemented
for International Humanitarian Relief Operations: cases where consent or
agreement as referred to in Article 3, item (iii) above or consent as set forth
in paragraph (1), item (iii) of the present Article is deemed to no longer exist;

I\ EERA 2R S BRI B O 7o DI F i+ 5 EEER i /1 EB IOV TR, B4R
WS HRET DRER L IXEEXIHE —HEN ST 52RENFEL R o
RN GE

(viii) With regard to International Peace Cooperation Assignments
implemented for International Election Observation Operations, cases where
consent or agreement as set forth in Article 3, item (iv) above or consent as
set forth in paragraph (1), item (iv) of the present Article is deemed to no
longer exist;

U ERRE A SEFHERRE B O 72 DICFE M3 2 EEREf i 1B Ch o T =&EH 5
MZBT2H0ELIEIZNZEHET 20O L LTHREBTOHSTED D H O XIXIHA
77T D b DIZONTIE, FRE A ITHET 2 8B O DRILE Do
FHEEZWRL T, FATADNOANAETICHET 2REXIIE —HE —SI2BT DR E
DY FLIEE L VY EB TN L2 28 U CREMICHERF SN D LBO LR
e 256

(ix) With regard to International Peace Cooperation Assignments implemented
for United Nations Peacekeeping Operations, to be implemented as tasks
specified in Article 3, item (v), (g) or tasks of a similar nature to be specified
by Cabinet Orders in accordance with Article 3, item (v), (u) or tasks
specified in Article 3, item (v), (v): cases where agreement or consent as set
forth in Article 3, item (i), (a) to (c) above or consent as set forth in
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paragraph (1), item (i) of the present Article is deemed to be no longer
maintained consistently throughout the duration of such operation as well as
those assignments, in view of the circumstances regarding the observance of
agreements as set forth in Article 3, item (i), (a) and other situations;

+ GROELHE SN 2 AVE B OO 72 IS E S 5 EBR A 1 6B Th - TH =RF L
MZBTF2b0E LIZZICE T2 b0 L LTRSS TOBA TED D b D XILFE
T IHGT Db DIZHONWTIE, FEFE 5/ IZHET 28 BEOBTOIRIZ Do
FHEELMEL T, FABSA2OAETICHET DREXILE —HE _Z BT 5FE
DIVYFIEE R VYL EB T o M 28 U TEEMICHERF SN RO LR
e 256

(x) With regard to International Peace Cooperation Assignments implemented
for Internationally Coordinated Operations for Peace and Security, to be
implemented as tasks specified in Article 3, item (v), (g) or tasks of a similar
nature to be specified by Cabinet Orders in accordance with Article 3, item
(v), (W) or tasks specified in Article 3, item (v), (v): cases where agreement or
consent as set forth in Article 3, item (i1), (a) to (c) above or consent as set
forth in paragraph (1), item (ii) of the present Article is deemed to be no
longer maintained consistently throughout the duration of such operation as
well as those assignments, in view of the circumstances regarding observance
of agreements as set forth in Article 3, item (ii), (a) and other circumstances;

+—  NEMZREBREREEE O 72 DI FE T 5 EEE i 1B Th > TE =RE L
FIWBTHHDICHONTIE, RAEE -FICHETLIEERNDHLIGRICHBITLHED
BT ORIZ OO FFLBEL T, RSICHET 2RER L ITH—-HE =5
T DRESUILAIER T O L HIBRDO BT L2 EMHF L HEETHLHLEICRT
DG EH OGS L IXHZEBPITOND Z LIZHOWTORED YiLE
R OUBES P ITONL WM 28 U TLENICHFRF SN LRBObNR o T
B

(xi) With regard to International Peace Cooperation Assignments implemented
for International Humanitarian Relief Operations, to be implemented as
tasks specified in Article 3, item (v), (v): cases where agreement or consent as
set forth in Article 3, item (iii) above or consent as set forth in paragraph (1),
item (iii) of the present Article or consent of the Parties to the Armed
Conflict regarding the operation and assignment to be undertaken where the
countries to which the area and where those operations are to be conducted
belong is a Party of the Armed Conflict, is deemed to be no longer maintained
consistently throughout the duration of such operation as well as those
assignments, in view of the circumstances regarding observance of
agreement as set forth in Article 3, item (iii) where such agreement is
applicable, and other circumstances.

14 ABKRERZ, EEFEOEEEZT LI ENMETHLEROLEX, WTEY T
b5 ERODEEIT, NEBEKREICK L, AAOEEOREEZRD D LD HEFHT DL
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ZENTE D,

(14) The Minister for Foreign Affairs may request the Prime Minister to seek a
Cabinet decision on revision of the Implementation Plan under the above-
mentioned paragraph, when such revision of the Implementation Plan is
deemed necessary or appropriate.

(E&=ITR3 o)

(Reports to the Diet)

LR NEREREIZ, ROBZEBICEBIT 55T, TNENYEAFICHET 2H
Hza, B, ERIZEE LRTER S 720,
Article 7 In the cases listed in the following items, the Prime Minister shall

report each of the prescribed matters to the Diet without delay:

—  FEMEFHEORE XNIEEN D oTo b & HEERE XA TR D TR FHE O NE

(1) In the case of decision or revision of an Implementation Plan: the contents
pertaining to such decision or revision;

T FEREFHENZE D D EERERG A EE ST L & MEEEERER G ) EE O E
it 0D il SR

(i1) In the case of the termination of International Peace Cooperation
Assignments provided for in the Implementation Plan: the results of the
implementation of such assignments;

= FERFHENZED D EECER B I EE AT O MR AIEE N b oo b & YA
SRTOMFIC 31T 2 4 5% EBR R0 2655 O Sl DR

(ii1) In the case of a change pertaining to the period of Implementation of
International Peace Cooperation Assignments under an Implementation
Plan: the status of implementation of such assignments during the period
prior to such change.

(5 Jt 22550
(Implementation Procedures)

N AREEIL, ERFHEICE, BRI ER A Ei T 2720 IROFE—5 D
LT ETICHIT 2FHIZOWTOBKHYNERDESRGZNOEILGE TITHITS
FHEZTED DL FEMEHEAER L, KO BEISCLINEZERTT LD ET 5,

Article 8 (1) To implement International Peace Cooperation Assignments in
accordance with the Implementation Plan, the Chief shall prepare, and revise
if necessary, Implementation Procedures that shall provide for specific details
concerning the matters listed in (i) to (v) below as well as for matters listed in
(vi) to (ix) below:

—  CYBREBR R S DT o D X & Hulg K O
(1) Areas where International Peace Cooperation Assignments shall be

undertaken and the period during which they shall be implemented;
RIS S e K OV O & 0 M ERIE B R b ) S O FEEE K OV
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(i1) Type and content of International Peace Cooperation Assignments for each
area and the period referred to in the preceding item;

= FBwciT 2 Kk O Z & o M2 EERSER G ) 3 O FE o ik CYE%1E
BRI 3G\ S 2 S IC BT 2 FEE S T, )

(iii)) Means to implement International Peace Cooperation Assignments for
each area and period referred to in item (i) above (including matters related
to the equipment to be used for such International Peace Cooperation
Assignments);

M 5E— 523 2 sk O 2 & o S3ZIE R ) B e FE T & FICHET
DI

(iv) Matters concerning personnel to be engaged in International Peace
Cooperation Assignments for each area and period referred to in item (i)
above;

. YREBEEOBBRY R A MER & OBRICET 2 FIH

(v) Matters concerning the relationship with the relevant authorities and
inhabitants in Receiving Countries;

ROEREHELZHE-ENOENTE TIEIT 2568 1BV CEEE LR 1 EBIC
TEFES 2T O NEEEERE )G OF W 5 HE

(vi) Matters concerning the discontinuation of International Peace Cooperation
Assignments, which shall be conducted by personnel engaged in such
International Peace Cooperation Assignments, in the cases listed in Article 6,
paragraph (13), items () to (viii);

t FHALEET _HENLSILOE T -FETCIBIT2GAICBNWTE =&F LS M
BIF2EBEELIEZNCETL2HOLE LTHBTOES TED D EE LR
(ZHT D B ITHERET DE DT O NEHLEBO TS 2 FIH

(vii) Matters concerning the discontinuation of the tasks provided for in Article
3, item (v), (g) or tasks of a similar nature to be specified by Cabinet Orders
in accordance with Article 3, item (v), (u) that shall be effected by those who
engage in those respective tasks, in the cases listed in Article 6, paragraph
(13), items (ix) to (xi);

I\ SERR % RS 5 72 D D [EIBR R 1 6 D —IReR I 2 O O 1 J1 B DR B %24
TR T DO OHEICE T 5 FIE

(viii) Matters concerning the suspension of International Peace Cooperation
Assignments to avoid danger and other measures to ensure the safety of
Corps Personnel;

L & OAMAERR 25 YL E B0 /) 2655 O FEi D 72 DI EL L 388D 5 HIH

(ix) Other matters that the Chief deems necessary for the Implementation of
International Peace Cooperation Assignments.

2 RREESEHOER KL OEEIL, EBES ERMERHTE) & L TN S 2 EEEfH 7

EBICEAL TR AHEEASAOCELZ BT 2 FHICEH LAHENLELRD 5Y;

BEbRE . FEREXIIRELEICB W TEERE OHEREZITE T 28037 5 FEXIC
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HWAETHLEIIATIDDET S,

(2) With regard to International Peace Cooperation Assignments to be
implemented as United Nations Peacekeeping Operations, the preparation and
revision of Implementation Procedures shall be carried out so as to conform
with the command of the Secretary-General or the person exercising the
powers of the Secretary-General in Receiving Countries, except as deemed
necessary by the Chief regarding the matters referred to in items (vi) and (vii)
of the preceding paragraph.

3 AR, HELEOLLEIT, TORETL2HNIEOKEICK L, EfEHEOE
NI TN T DMIRO—H 2R ET L2 LN TE D,

(3) If deemed necessary, the Chief may delegate part of his/her authority for the
preparation or revision of Implementation Procedures to designated Corps

Personnel.

(1] B~ Fnbah ) 2605555 0 32 i)
(Implementation of International Peace Cooperation Assignments, etc.)

FILE WAIBKIE, FEREHE R OFEREFEICE, EEEwH B E1T ),

Article 9 (1) The Corps shall implement International Peace Cooperation
Assignments in accordance with an Implementation Plan and Implementation
Procedures.

2 WAOBROBKEIL, 8 &HE -HOBEOBRSEITHANS, FHIUSE “HE =512
FDEBHICWEET DM BB ZEE P 1THO 2B ORILOZEAIZIE T,
RS OFEGBPEOICEM SIS ETHIE Th D & B EH &K OE R DI I FE R
IO LHDET D,

(2) In light of the intent of the provisions of Article 2, paragraph (1), Corps
Personnel shall, when engaged in the duties referred to in Article 4, paragraph
(2), item (iii), actively endeavor to collect information and data deemed useful
for the proper execution of such duties, in a manner responsive to changes in
circumstances in the places where International Peace Cooperation
Assignments are implemented.

3 MW ERLETREIX., EMEIEICED bV E NSRS LHEO EEERM ) EB IO
TARERENOEFEN & - 7o a i, ERughm  OCFEm I 1 LIRL T O
RS ZERE D SRAL B 72 21 HARZE T ORRBIC, MR S IATZE#E 2 ] TIEIBR
M hESZITOEDL N TE S,

(3) At the request of the Chief for International Peace Cooperation Assignments
referred to in Article 6, paragraph (5) as set forth in the Implementation Plan,
the Commandant of the Japan Coast Guard may, direct its personnel, as the
crew of Japan Coast Guard vessels or aircraft, to undertake International
Peace Cooperation Assignments by means of such vessels or aircraft in

accordance with the Implementation Plan and Implementation Procedures.
4 PhEEREX. FEMFHEICE D DIV B ANSRE NEO EERER 1) BT DV TARER
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ENDEGEN H - 12 581TE, FEhGHE & OV ERMEFEIZIE . B RO FRRE I E R
TR EGHZITOED LR TE D,

(4) At the request of the Chief for International Peace Cooperation Assignments
referred to in Article 6, paragraph (6) as set forth in the Implementation Plan,
the Minister of Defense may direct Self-Defense Forces Units, etc. to undertake
such International Peace Cooperation Assignments in accordance with the
Implementation Plan and Implementation Procedures.

5 HIZHOBUEIZEDSWTEEREMEG /BN FEM SN 2% 8120F, =10 LIk
LT OB SOERTHE O B # RO MKE TR 2 B E (B ARIES &5 LI
METODEEEZ WS, LTFREC, ) 1&. i, FERiqhm &k OVFEmEEICIE, Y
HEBECERG B E T b0 LT 5,

(5) Upon Implementation of International Peace Cooperation Assignments under
the provisions of the two preceding paragraphs, the personnel of the Japan
Coast Guard referred to in paragraph (3) or SDF personnel that belong to Self-
Defense Forces Units, etc. referred to in the preceding paragraph (meaning
Corps Personnel specified in Article 2, paragraph (5) of the Self-Defense Forces
Act; hereinafter the same applies) shall engage respectively in International
Peace Cooperation Assignments in accordance with the Implementation Plan
and Implementation Procedures.

6 WKL, SNEREDIRET DA L EHEIER Z RO b D LT 5,

(6) The Corps shall maintain close contact with diplomatic establishments abroad
as designated by the Minister for Foreign Affairs.

7 ABREORET DHEINAERIT, G RE O &2, EEEF ) 2655 O E
DIZDLBEIR GBI EATO b D LT D,

(7) The heads of diplomatic establishments abroad as designated by the Minister
for Foreign Affairs shall, under the instruction of said Minister, extend the
necessary cooperation for the Implementation of International Peace

Cooperation Assignments.

(% B D% 2 DO fR5)
(Ensuring the Safety of Corps Personnel)

FHk AERIZ. EEEMEDEESOFERIZY T2 TX, £ OMEN ORI HEE
250D L EbIC, BAOKROKE (LLT TBRE] &vWo, ) OLEOMHEMRICEE L
S AN AR AN

Article 10 The Chief shall endeavor to facilitate smooth and effective
Implementation of International Peace Cooperation Assignments, and give due
consideration to ensuring the safety of Corps Personnel (hereinafter referred to
as "Corps Personnel").

(% B DAT:4)

(Appointment and Dismissal of Corps Personnel)
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Ft—5% AKHEIZ. REOEREZIT I,
Article 11 The Chief shall appoint and dismiss Corps Personnel.

(BB DEM)
(Employment of Corps Personnel)

BTk AR FEAFELS =B LT ETICBIT 2 EBEXITIZN6D
EHIHT 20 L LTHST OB TED 2 HEHITLR 2 EBSER 35 I 0EF &
o720, YHZEEEMBG I ESICWHET L 2ELTLEDOI LD, EBITK
D, EMEED THEEZRMTLZLRTE D,

Article 12 (1) For the engagement of personnel in International Peace
Cooperation Assignments pertaining to the tasks listed in Article 3, item (v),
(d) or (h) to (t) or tasks of a similar nature, as specified by Cabinet Order
according to Article 3, item (v), (u), the Chief may employ Corps Personnel with
a specified period, by selection from among those persons who have interest in
being engaged in such International Peace Cooperation Assignments.

2 AREEIX, ATEOBEICE 2EMAICY 2D . BIRITERERE L < 13H 5 A S FIA
TR OFEDH 11215 T, IR AMOHIRIZE DD b D LT 5,

(2) In managing employment under the provisions of the preceding paragraph,
the Chief shall seek cooperation from Relevant Administrative Organs, local
governments or private entities so as to ensure the extensive mobilization of

human resources.

(BALRIT B BA DBk B D 1 J1 B~ D IRIE)

(Dispatch of Personnel of Relevant Administrative Organs to the Corps)
=4 AEHEIE BRITBEERE O RICK L, EREHEICIE, EEER RS

(BB L T BT 2B ZR<, ) Tho THIKEMMTI bDOEEMT D720
VEREN, AOEELAT22RE (BFABRE (W -+ FEfEa _+5) &§
CERBE=HA S (BEATERS, ) BT EERLS, ) B IRIIRET S XD
EHTHIENTED, 2L, HFoRKELGADONETROERND b ETICHT
HEBITRNIINDODOEBIZEHTHHDE LTHRBTOBS TED D HEBIIRD EER
R N FEBIZONTII A BUSNOZOIRIEZEFFET 52 LT TEd . FFFIC
BIF2EBROZNIZET 260 L LTHRBSTOBS TED D HERITHR D EEREF
NEBIZOWTITEMBEEOIREB A EFF T 5 2 LILTERY,

Article 13 (1) The Chief may, in accordance with an Implementation Plan,
submit a request to the heads of the Relevant Administrative Organs to
dispatch to the Corps Personnel such as those (excluding those listed in each
item (except item (xvi)) of Article 2, paragraph (3), of the National Public
Service Act (Act No. 120 of 1947)) possessing skills, capabilities and other
qualifications necessary for the Implementation of International Peace
Cooperation Assignments (except for tasks provided for in Article 3, item (v),
(v)) by the Corps; provided, however, that the Chief may not request that
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personnel other than SDF Personnel be assigned to International Peace
Cooperation Assignments pertaining to the tasks listed in Article 3, item (v),
(a) to (c) or (e) to (f) and tasks similar to those, as specified by Cabinet Orders
according to Article 3, item (v), (u), and that the Chief may not request that
SDF Personnel be assigned to International Peace Cooperation Assignments
pertaining to the tasks listed in (h) and tasks similar to those, as specified by
Cabinet Orders according to Article 3, item (v), (u).

2 BMRITBUHEBI ORI, AIEOHEIC LD EE RN o2 & X, TOREFBHICE
ZAETZROVIREIZBWT, FHEOBEIZZ YT A 2 MM 2 &0 ThH IRIZIRE T
20T 5,

(2) Upon a request under the provisions of the preceding paragraph, the heads of
the Relevant Administrative Organs shall to an extent that does not hinder the
performance of the respective duties, dispatch the personnel as described in
said paragraph to the Corps with a specified term of mission.

3 HIHOHEICIVIRESNTIED 5> b BFEKE LS OFIL, WERTOERZ RA L
TEE, FAEOHMAZEHE LTHEEIEHEND G D ET 5,

(3) Except for SDF Personnel, the personnel dispatched under the provisions of
the preceding paragraph shall be assigned as Corps Personnel with the term of
mission referred to in said paragraph while maintaining their original
government positions.

4 BLHOBREICLVIRESNTZBHEEKEIL, FHEOBEZEH L L THRAEIEM S
nosboE L, BEOHGEROBEREOE HEHEET L EERDI LD ET D,

(4) SDF Personnel assigned under the provisions of paragraph (2) above shall be
employed as Corps Personnel with the term of mission referred to in said
paragraph and hold both positions simultaneously.

5 FH-HOBEICIVEAOERZERA LIE EFEEIEH SN2 UIRTHEOHE
IR VEBOH R OBHEE O A EAT 2813, KHEOREEE O TICE
BRI S IAEFT D,

(5) Personnel assigned as Corps Personnel either maintaining their original
government positions under the provisions of paragraph (3) above or holding
both Corps Personnel and SDF personnel positions simultaneously, under the
provisions of the preceding paragraph shall be engaged in International Peace
Cooperation Assignments under the direction and supervision of the Chief.

6 AR, F_HOBEICESEPmAREICIVIRESNTZKE (LT Z0RICE
WT THERRIRERE] VW), ) IZOWTEDIREDLENRL o - Ha% O
Bm CTEDLHEITIE, SHAEKIREREDKEL LToHseRkbELb0 LT
%, ZOEHEITIE. YZBAEKEIX. BEKICERTLIbDET D,

(6) With regard to Corps Personnel dispatched by the Minister of Defense under
the provisions of paragraph (2) above (hereinafter referred to as "Corps
Personnel from SDF in this Article), the Chief shall divest such personnel of
their status as Corps Personnel from SDF in cases where the need for such
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assignment no longer exists or as otherwise specified by Cabinet Orders. Such
SDF personnel shall return to the Self-Defense Forces.

7 BfKIREREIL. BB DA KoL EIE FRICKREOHEHEKRI D
LT 5,

(7) Corps Personnel from SDF shall be divested of their status as Corps
Personnel if they are divested of their status as SDF Personnel.

8 FBUHOHMEILLIVEKEDH K OHBKEOE nE2MHEAT LI L &R HHITH
ToH5% CGEHERICHET 2 EEREME ) F LS ofa 5 KERME &K CEKT
YA N HFEAE ORI EZ VD, ) BT EFTOBEMAICHOWTIE, £0FIE, B
BROBICFTIET 2 b D & Hind,

(8) For the purpose of application of laws and regulations concerning
remuneration, etc. (meaning remuneration other than the International Peace
Cooperation Allowance stipulated in Article 17, Accident Compensation and
Retirement Allowance as well as that from the Mutual Aid Association System),
personnel who possess both positions of Corps Personnel and SDF personnel
simultaneously, under the provisions of paragraph (4) above shall be deemed as
belonging only to the Self-Defense Forces.

9 FBUHEMNLAMEE CIZED D BODIED, FHEICHET 28 O& S5 BIR W IZE LX
BRRHIT, BT TED D,

(9) Matters not included in paragraphs (4) through (8) that are necessary for
handling the status of personnel referred to in the said paragraphs shall be
specified by Cabinet Orders.

FHHUE W ERLTRER. BLERE ZHOBEIZES X FEOM LRL T OREIC
E B DEG 2ITHOE S5 & Eid, HiB L. WM ZED THIKIZIRET 5 6
DETDH, ZOHEITEBWT, IRE I N2l LRZ T OB X, 1ERTOEMZ RA L
TEEHFHMEEN L LTHRAEICEN SN2 b L L, BRE S L THINEE “HE
=BT FEBICHEET D,

Article 14 (1) When the Commandant of the Japan Coast Guard directs its
personnel to implement International Peace Cooperation Assignments under
the provisions of Article 9, paragraph (3) above, the Commandant shall
dispatch such personnel to the Corps for a specified period. Such personnel of
the Japan Coast Guard thus dispatched shall be employed as Corps Personnel
while maintaining their original government positions for said period as the
term of mission, and shall be engaged as Corps Personnel in the duties referred
to in Article 4, paragraph (2), item (iii) above.

2 BiBEREE, BILRENEOHIEITIES & AR O EFRE Z EER i /) 265 217
PED LT BHABEKOMKEICHEYT 2 BEERE L. MM A ED Th IKICTR
BET2b0LT5, ZOHEICENT, IRESHTCAHKEIL, HEHRZEHE L
THREIMEMR SN, BEFEOF R OCKEOT e+ Lo bDE L,
BRE L LTRSS HE =528 5 HBICIEFT 5,
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(2) When the Minister of Defense directs Self-Defense Forces Units, etc. to
implement International Peace Cooperation Assignments under the provisions
of Article 9, paragraph (4) above, the Minister shall dispatch SDF Personnel
belonging to Self-Defense Forces Units, etc. to the Corps for a specified period.
Such SDF Personnel thus dispatched shall be assigned as Corps Personnel for
said period as the term of mission, and shall simultaneously possess both SDF
personnel and Corps Personnel status, and shall be engaged as Corps
Personnel in the duties referred to in Article 4, paragraph (2), item (iii) above.

3 RIEICEDDHODIE), FEOBEIZLY BEKEOH 75 R OKE O H 45 % 0
FTHZ L L RDEOHZEIRNCONTIL, BIEEANENLHEILEE TOME &%
M35,

(3) In addition to the matters prescribed in the preceding paragraph, the
provisions of paragraph (6) through (9) of the preceding Article shall apply
mutatis mutandis with regard to the handling of the status of such personnel
who possess both the status of SDF Personnel and that of Corps Personnel

under the provisions of said paragraph.

(EZR A% B1EO#EHERS)
(Exclusion of Application of the National Public Service Act)

Frhig B R2EHOBEICIVEASNIKEIZOWTIE, KERICZRDHNT,
EHRABBEFE FE —HICHET 2EAEE UTZoRIIENT MERIEZE)
EWVWH, ) EEDLIEEZAENETLMKOKE, BE L IEEHRERE (UUIFZ ORI
BWT MZREE] W), ) Ofkicgis, FLITHOEREELE S, UIHRM %
/BT, BRREDSOFEOHEBOZKBEDORICHE, HLIFFLIIHEFL, HL
KIEFFBEZT> TVWEHEICEW TS, REAOCRIES EMEOBEIX, BEH LRV

Article 15 With regard to Corps Personnel employed under the provisions of
Article 12, paragraph (1) above, the provisions of Article 103, paragraph (1) as
well as Article 104 of the National Public Service Act shall not apply, even if
such personnel have assumed the position of an officer, adviser or councilor
(hereinafter jointly referred to as an "Officer, etc." in this Article) in entities
for the purpose of managing an enterprise for profit described in Article 103,
paragraph (1) of the said Act (hereinafter referred to as a "For-Profit
Enterprise" in this Article) or have managed their own For-Profit Enterprise,
or have assumed the position of Officer, etc. and received compensation, or
have been engaged in undertakings or otherwise performed duties in an entity

for purposes other than making profit, prior to becoming Corps Personnel.

(WHE)

(Training)
FHRNG BREER, KBEOED D L ZAIZX0ITh s EEE R I8 0wt o
BRI 72 FEHE D 72 00 DHHE 2 52 1T 72 1T 7R B 720,
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Article 16 Corps Personnel shall receive training as provided by the Chief for the
proper and effective Implementation of International Peace Cooperation
Assignments.

(EER At ) F249)
(International Peace Cooperation Allowances)

FHt EEERME I EBICEE T 28 L, HEEMH BTN D IRELE
D EHEREE X ONE B ) 68 ORPEIZ#E 2, [HEEEMG R &2 3T 5 2 &7
TE %,

Article 17 (1) An International Peace Cooperation Allowance may be paid to
personnel engaged in International Peace Cooperation Assignments in view of
the working conditions in Receiving Countries where such assignments are
implemented and of the characteristics of such assignments.

2 AIEOEBECER I F 2SI LG ERFIHIT, BB TED D,

(2) Matters pertaining to International Peace Cooperation Allowances referred to
in the preceding paragraph shall be specified by Cabinet Orders.

3 WNEREERE X, ATEOBCS OFIE XIXWBEICEE L T, AFFEO B R ZRE 72T
L7 B 7220,

(3) The Prime Minister shall hear the opinions of the National Personnel
Authority upon the enactment, amendment or abolishment of Cabinet Orders
under the preceding paragraph.

(P il <)
(Uniforms)
FHINE BREORGNL, BHTED D,
Article 18 (1) Uniforms of Corps Personnel shall be specified by Cabinet Orders.
2 BKBEICZ, BB TEDDL L IAIZEY, ZOMGET LR HREZ B L, X
BT ENnTE D,
(2) Clothing may, be supplied or loaned to Corps Personnel in cases where such

clothing is necessary for the performance of their duties, as provided by
Cabinet Orders.

(E B ) 35 CEFE T DB OB D EIR)
(Maximum Total Number of Personnel Engaged in International Peace
Cooperation Assignments)
FHugk EECEMH I EFICHEET IHEOREIT., Z—TAZEIAZ2VWbD LT 5,
Article 19 The total number of personnel engaged in International Peace
Cooperation Assignments shall not exceed two thousand.

(FEDEER)
(Authorized Strength of Corps Personnel)
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“+5% REOFEBIZX. FEMEFEICIE S TIT D EERER ) 38 0O FERiIZ L3R
EETHEA2DBMIKI LTS TCEDL D ET D,

Article 20 The authorized strength (or total size) of Corps Personnel shall be
specified by Cabinet Orders for each of the Corps as may be necessary for the
implementation of the International Peace Cooperation Assignments under an

Implementation Plan.

(% D Z7E)
(Entrustment of Transportation)

B ARERIE. FEREHEICESE M LRZTREXIMEmAREICH L, F=
R INHUE T D BB 7 26755 D i D 7 oD O A L < IR K D8
KE O E LR 5T D Y E TITHE T 2 BB R ) 355 O Fhi 00 72 D O it
L < IIMZEpglc X 2t ok (JRIE S (= o [E N o HUsk ] OV — O YRiE S [E & Bz
LA OIRE L E & O TIThh 28K RO xS I i ofmE 2 R<, ) 2%t T 5
ZEMNTED,

Article 21 (1) The Chief may, under an Implementation Plan, entrust to the
Commandant of the Japan Coast Guard or the Minister of Defense, the
transportation of Affected People by vessel or aircraft in order to implement
International Peace Cooperation Assignments listed in Article 3, item (v), (n)
or the transportation of goods by vessel or aircraft in order to implement
International Peace Cooperation Assignments listed in Article 3, item (v), (m)
to (r) except for transportation of Affected People or goods between points
within a Receiving Country or between a Receiving Country and other adjacent
Receiving Countries.

2 W EREZTFREIE. ATEOBREIC L DEEN - L E 1, W EREZT OEE %

TICHREA A U2 WIREICB W T, YE&itax, KO hzFEiT 52 &N TE
Al

(2) The Commandant of the Japan Coast Guard may, upon entrustment under
the provisions of the preceding paragraph, accept and undertake the entrusted
transportation to the extent that this does not hinder the performance of other
missions by the Japan Coast Guard.

3 Bﬁﬁﬁﬁ I, BEHOHEICLDEFAEN D - T25A121E. BEKRO Ei- (1%

ICXfEZ A CRWREIZBWT, Y¥%Eitaex),. KOZhzFE /T D2 <‘:75>“C?:’<
%’)o

(3) The Minister of Defense may, upon entrustment under the provisions of
paragraph (1) above, accept and undertake the entrusted transportation to the
extent that this does not hinder the performance of principal duties by the Self-
Defense Forces.

(BECRTT ELBEBE D 1 /1)

(Cooperation by Relevant Administrative Organs)
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TR KERIE. BOKRBT O BRI EE 2 FER T DO MR H D LR
&56 & T BRITBHEBE O RICK L. TOFMEIZET 2 Wi OB B 2 Z DO
NEEFETLHEENTED,

Article 22 (1) If deemed necessary for the Implementation of International Peace
Cooperation Assignments by the Corps, the Chief may submit a request to the
heads of the Relevant Administrative Organs for cooperation, such as the
transfer of goods under their respective jurisdictions.

2 BMRITBUHEBI ORI, AIEOHEIC LD EE RN o2 & X, TOREFBHICE
ZEUZRWIREIZEWT, REOHMAIZITI DO ET 5,

(2) The heads of the Relevant Administrative Organs shall upon request under
the provisions of the preceding paragraph, extend such cooperation as referred
to in the said paragraph to the extent that this does not hinder the
performance of the Relevant Administrative Organs' respective duties.

N DIRA K OEE)
(Possession and Lending of Small Arms and Light Weapons)
TR REIE. REORERFFO T OIZHLERBUE TE® D FHE O/ & & R
AT HZLENTE D,
Article 23 The Headquarters may possess the types of small arms and light
weapons specified by Cabinet Orders that are necessary for securing the safety
of Corps Personnel.

TS ARERIE. BERE HOBREIZ LY BARSIRESEEIC BV TT 9 EER
jﬁﬂﬂ%%ﬁ% (F=RELET /I LEBLOCINICE T b0 E LTRSS T OB

TTCEDLEB RS, ) KA ZWEFEIEDITHTY, BHOTEL ORILE % )%
L THRAICHEE LR 5 58 121E. YK ESTRIEREICHEST DM, figko/ VUK

TdH o ’C%*%%:Iﬁ"’ﬁ*%/\&t} EIUIHORIEIC XV ERFHE S E D D HHTH 5
bOEYHKEICELETH I LENTE D,

Article 24 (1) In engaging Corps Personnel in International Peace Cooperation
Assignments that the Corps undertakes in Receiving Countries under the
provisions of Article 9, paragraph (1) (except for tasks provided for in Article 3,
item (v), (h) and similar tasks provided for in (u) as specified by Cabinet
Orders), the Chief may lend to the Corps, during the stationing of Corps
Personnel in Receiving Countries, small arms and light weapons prescribed in
the preceding Article that shall be stipulated as equipment in the
Implementation Plan under the provisions of Article 6, paragraphs (2), item (ii),
(c) and paragraph (4), if deemed particularly necessary in view of local safety
conditions and other related factors.

2 IHRBEEHTLIEMTEATHEL L TRBOBED > LG ARMBEIZEVIEE
INT=HIE, FEOBEICLVERBICEET 570, PMUIRBEZRETHZLENTE
Do
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(2) The personnel of the Headquarters designated by the Chief for assuming the
responsibility of controlling small arms and light weapons may keep in custody
such small arms and light weapons to lend to Corps Personnel under the
provisions of the preceding paragraph.

3 /EKIROBLG O EHEICHA LLERFHIL, BT TED D,

(3) Necessary matters pertaining to the criteria for lending, control and other
aspects of small arms and light weapons shall be specified by Cabinet Orders.

(REFDOMHEH)
(Use of Weapons)

IS AIRBE-HOBEICL W/ IMNIRGEORE 22T, IRESLEICE W TEER
T WEBITWEET H5REIR. BOXITA Q& RIZBIGICHET SR ERE L <X
ZDOWHEZAT OV E COEHD I A T2E OAMXITH R Z T 2 720t
BRI VRENS L RO AMEY OB N D H5EICIX. T OFEEIZIL CE IS
HEYWr SN HRET, U/ MKMW EHEHT 22 LN TES,

Article 25 (1) Corps Personnel assigned small arms and light weapons under the
provisions of paragraph (1) of the preceding Article who are engaged in
International Peace Cooperation Assignments in Receiving Countries may use
such small arms and light weapons within reasonable limits given the
circumstances, when unavoidably necessary to protect the lives of or prevent
bodily harm to themselves, other Corps Personnel who are with them, or
individuals who have come under their control during the performance of their
duties.

2 FHNEHEHHEOBEIC LV IRELEICE W CTEBE LM EBICEFT 2 LR
X3 RLEM UFZoRICENT N ERZEESE] L), ) 1, BEXE
B O & RICBGICITET 2o ERE T ORE . BRER L <IXEDOIRE %17 9 121F
WHCOEBO FIZASTZEZEOEMIHEELET 21002 B R VWM ERN D D
EROHLMYOEEN D HLEI2IE. ZOFREIZIE UABAICHLE & S 45 BRE
T, BAEKFE _HE 5= (2) ROEMEOBEIZ XY EfGHRIE D L 2H TH
L F ZROBUE TED HDEO/NUREE T, Ui LR EEENEFTLIL0E
FHT2ZENRTXD,

(2) Coast guard officers and assistant coast guard officers (hereinafter jointly
referred to as "Coast Guard Officers" in this Article) engaged in International
Peace Cooperation Assignments in Receiving Countries under the provisions of
Article 9, paragraph (5) may use small arms and light weapons within
reasonable limits given the circumstances, when unavoidably necessary to
protect the lives of or prevent bodily harm to themselves, other personnel of
the Japan Coast Guard, Corps Personnel who are with them, or individuals
who have come under their control during the performance of their duties. The
types of such small arms and light weapons shall be specified by Cabinet Order
as described in Article 23 and shall also be stipulated as equipment in the
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Implementation Plan under the provisions of Article 6, paragraph (2), item (i),
(d), 2 and paragraph (4) above.

3 BALFEHEOHEIZ LV IRELEIZB W CEEERH I ES I EET 5 AFEE L.
HOUTZHC EERICBGICET 2o BEKRE . BB L <IZZ OE 217 2 121
WHCOBEHDO FICASTZEDOAMXITH R LT L7200 2GR VLENH D
ERODLMEY DM B DGEITIE., ZOFEBITIL UA A LE &l S 5 IR
T, BAREE HE SR (2) ROEMNHEOBEIC LY EhadEcE o 2 24E Th
LR&GEMEHTLHIENTE D,

(3) Self-Defense Officials engaged in International Peace Cooperation
Assignments in Receiving Countries under the provisions of Article 9,
paragraph (5) may use weapons, within reasonable limits under the
circumstances, when unavoidably necessary to protect the lives of or prevent
bodily harm to themselves, other SDF Personnel or Corps Personnel who are
with them on the scene, or individuals who have come under their control
during the performance of duties. Such small arms and light weapons
stipulated as equipment in the Implementation Plan under the provisions of
Article 6, paragraph (2), item (i1), (e), 2 and paragraph (4).

4 P _IHEOBREIC L /RSB IRGSOFEHIL, SEBGIC EERED XX, £
DT EBRITTR B, 72720, A U RIS 22 E 3 uha
L., ZTOMBEZITDHOEENRNE X, ZORY TRy,

(4) When a senior officer is on the scene, the use of small arms and light weapons
or other weapons under the provisions of the preceding two paragraphs shall be
conducted under the orders of the senior officer; provided, however, that this
shall not apply in cases where serious injury to lives or bodily harm is
imminent and there is no time to await such orders.

5 H_HIIE _HOLAIZBW T, UEBGITE D FEIL, #HlZ RV o/ N AR
SOFHAROHEHIZ L0 2o THME L IEFERIZH T 2GR SULFREORELZ# <
T ERD T EERRITBIE L, YER/NURARIIREAFOEH N 2 b OHLE K O
HOBENZIENE DO BHIDOFPHNIC B W TR IEIZATDIL D Z L 2R 2 Bt 544
R nxETobDET D,

(5) In the cases referred to in the provisions of paragraph (2) or (3) above, a
senior officer present on the scene shall give necessary orders with a view to
preventing the danger to lives or bodily harm, or disorder through uncontrolled
use of small arms and light weapons or other weapons, and to ensuring that
the use of small arms and light weapons or other weapons shall be in
accordance with the provisions of paragraphs (2) and (3) above, and (6) below.

6 H—HEHNDLE _IHE TOREIC LD /MR SOTREEOEHIZER L Tid, HiE (W
B HEEREFENA+AS) B =+ RETFHE -+ EFOHEICELY T 2562 RN T
X, ANIZfEEFEZH XTI R b0,

(6) The use of small arms and light weapons or other weapons under the
provisions of paragraphs (1) to (3) above, shall not inflict injury on any persons,
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except in either of the cases falling under the provisions of Article 36 or 37 of
the Penal Code (Act No. 45 of 1907).

7 BIGEHHEOBEIC LV IRELEICES W CEECER R B IS F T 5 BEE L.
ZOEETHEEM (EEDOZOIHEAT 2K TH > T, HENAKREINDZ &I
KO XKBIENDbDENS, LLFZOHIZBWTHL, ) Tho TYikEEE
W4 71365\ 4R 5 E BOE A R RHE B, [EIBREE 2 58 U3 E Y 72 [E BRoE
[EENCHER T DAAEDOHEOIFEKOEE N LITIEE T Db DI T LHERH -T2 &
T, YUREEHICTTET 25 OEM T HEREET L0 EL L 52U ER
EHFILT, HZHOBEICLLODRGBOMERNEL T2 TE S,

(7) Self-Defense Officials engaged in International Peace Cooperation
Assignments in Receiving Countries under the provisions of Article 9,
paragraph (5) may use weapons under the provisions of paragraph (3) in case
of an attack against a camp stationing a Self-Defense Force unit (this refers to
the area for encampment, identified by an enclosure. The same applies to this
paragraph.) where the unit members of armed forces of foreign states are
engaged in United Nations Peacekeeping Operations, Internationally
Coordinated Operations for Peace and Security, or International Humanitarian
Relief Operations as part of the assignment are also stationed jointly, with said
members, in order to take measures to protect the lives and bodies of
individuals at said camp.

ZOHBAITBWNT, RENOERIHE TOMREDOEA IO VTR, F=md (8l
WCHHET 2o BfERE., BKER LIZZORE 2T ICEVECOFED FIZA-
2E] LHLOF TToEETLEEM CGEEHICRET 2EEA V5, RELD
BILEIZBWTR L, ) ICFET2H] &, TZ20FE] Lbo01% IFELHICHE
THHAEOEKOEHKOEEIC L HHEORMAE b E X, ZOFE] &, FUHEK
OB HEY (Bl L2013 MEEH) &35,

In this case, when applying the provisions of paragraph (3) to (5),
"themselves, other SDF Personnel or Corps Personnel who are with them on
the scene, or individuals who have come under their control during the
performance of duties" in paragraph (3) shall read "individuals who are at the
camp stationed by the SDF unit (this refers to the camp as prescribed in
paragraph (7). The same shall apply to the next paragraph and paragraph (5).);
"the circumstances" shall read "the circumstances, taking into account the
situation of measures taken by the unit of armed forces of foreign states
prescribed in paragraph (7)"; and "on the scene" in paragraph (4) and
paragraph (5) shall read "at the camp".

8 M LORZTIESE ZHROBEIR., FHLEELHEDOBEIZ XLV IRELEIZ BV TEE
PR D ER T T DM EIRE FIZOW TR, B LRV,

(8) The provisions of Article 20 of the Japan Coast Guard Act shall not apply
with regard to Coast Guard Officers engaged in International Peace
Cooperation Assignments in Receiving Countries under the provisions of
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Article 9, paragraph (5).

9  BERRIEBILEARE ZHOREIL, BARELHOHIEIC LV IRIELE I N T
E SR B T ET D HEEICOWTIE., HEKREUSOE DI L-ILIRICE
LCIFmEM L,

(9) The provisions of Article 96, paragraph (3) of the Self-Defense Forces Act
shall not apply to Self-Defense Force Officers engaged in International Peace
Cooperation Assignments in Receiving Countries under the provisions of
Article 9, paragraph (5), pertaining to crimes committed by persons other than
SDF personnel.

10 FH—HOBEITHENKE -HENTICHET 2 EEEmMEHEE O (BLFZ
DHEIZIBNWT [EBEOHE] o, ) B 2GEICEIT 2 YEE i )51
BROKEIZHOWT, B HEOFENHOHEITEBOTMN & 5551281 5 YiklE
BRI ERIAR DY ER R E EIC oW T, S, BEEEKORIEO R EITER
OHW D 8 D5 G TR T 2 M EE R I ES IR D BFEEICOWT, FHUELED
FBIIEOMEILZ ODHICB W THERT L8 " HOMEKR T Z DHEIZB W THERT L5
= BLEHOBEICXVBRARATCEMT 256451, ) OBEIZ X /RS
SOFHAROFEHIZHOWT, FREOBEIZZ OHEIZB W THHAT 55 —HE O 1H
DOHEL N Z DHHIZBWTHERT 25 =H CELHOBEIZ XV FEAEx T+
Larate, ) OBEICLD/IIREAEIIRGFOERIZOWT, ZRENHERT S,

(10) The provisions of paragraph (1) above shall apply mutatis mutandis to Corp
Personnel engaged in such assignments in the case of suspension of
International Peace Cooperation Assignments as referred to in Article 8,
paragraph (1), item (vi) (to be referred to as "suspension of assignments" in
this paragraph), the provisions of paragraphs (2) and (8) above shall apply
mutatis mutandis to Coast Guard Officers engaged in such assignments in the
case of suspension of assignments, the provisions of paragraphs (3), (7) and the
preceding paragraph above shall apply mutatis mutandis to Self-Defense
Officials engaged in such assignments in the case of suspension of assignments,
the provisions of paragraph (4) and (5) above shall apply mutatis mutandis to
the use of small arms and light weapons or other weapons according to the
provisions of paragraphs (2) and (3) above as applied mutatis mutandis under
this paragraph (including cases where applied mutatis mutandis under
paragraph (7) of the same Article after deemed replacement), the provisions of
paragraph (6) above shall apply mutatis mutandis to the use of small arms and
light weapons or other weapons according to the provisions of paragraphs (1) to
(2) and (3) as applied mutatis mutandis under this paragraph (including cases
where applied mutatis mutandis under paragraph (7) of the same Article after
deemed replacement) respectively.

A& HIRE=H (FARECHEHOREICIVHARATEAT 2h8 25T, )
BET 2 DDIEM, BB LHEOHEIT XV JRIEFEEIZ B TEBR R 713
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BTho THE =FLHELs MNIEBEBITH O NIZNICET 2D L LTRZTOBAT
EDDbDICEFRTLHEEIL. TOEBZITOICEEL, BO®H L I3 ADEm,
HHEELIIMELZHE L, XIZDEBLZYET DITHLZYRT 272000 21572
WLAEL B D ERRO DY OBM NN B DA IR, FOFRBITIE UE AN KT &)
Wr S D REET, SNEE ZHE Gk (2) ROHEMNEOBEIZ XV FEHishm i e
DLEFTHLRGM AT 22N TE D,

Article 26 (1) Self-Defense Officials engaged in International Peace Cooperation
Assignments in Receiving Countries listed in Article 3, item (v), (g) or (u) in
tasks of a similar nature as specified by Cabinet Orders, under the provisions
of Article 9, paragraph (5), in addition to cases where weapons are used under
paragraph (3) of the preceding Article (including cases where applied mutatis
mutandis under paragraph (7) of the same Article), while engaging in their
duties, may use weapons which shall be stipulated as equipment in the
Implementation Plan under the provisions of Article 6, paragraph (2), item (ii),
(e), 2 and paragraph (4), within the limits judged reasonably necessary
according to the circumstances, when reasonable grounds are found for the
unavoidable necessity to protect the lives, bodies or property of themselves or
other individuals, or to eliminate obstructive behavior, in the course of their
duties.

2 HiIERF=H (FAFFELHOBREICLVHRARZATCHEMAT 562G, ) ITHET
5HDDIEN, HILFHERLHEOBEIC LV IRELEIZH W CEE MG ERE Th -
TEZLE LT IZBIT2bDICEETLIABEIL. TOEXEEEZITOICEL, HOX
TZOREL X5 & T DHEBBRE OAEM XTI R E VS 572000 21572 0 L
DD RO LMY OANDH 55EITIE. EOFEEIZS UG HEE &l S
DIREET, BARKE ZHE oA (2) MOHENEOBEIZ X0 FERFHEIZE D 52
fCThHhrRBFEE2ENTHZ LN TE D,

(2) Self-Defense Officials engaged in International Peace Cooperation
Assignments in Receiving Countries listed in Article 3, item (v), (v), under the
provisions of Article 9, paragraph (5), in addition to what is provided for in
paragraph (3) of the preceding Article (including cases where applied mutatis
mutandis under paragraph (7) of the same Article while engaging in their
duties, may use weapons which shall be stipulated as equipment in the
Implementation Plan under the provisions of Article 6, paragraph (2), item (ii),
(e), 2 and paragraph (4), within the limits judged reasonably necessary
according to the circumstances, when reasonable grounds are found for the
unavoidable necessity to protect the lives or bodies of themselves or individuals
associated with the operations that they intend to protect.

3 RI_HOBEICEHAEABMOEAICEE L TiX, FREE =+RETFE =+ E5OHE
AT, A 2RO, ANZaELZ LG TR 670,

(3) The use of weapons under the provisions of the preceding two paragraphs
shall not inflict injury on a person except for either of the cases falling under
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the provisions of Article 36 or 37 of the Penal Code (Act No. 45 of 1907).

4 BEBREE/NHILEE ZHOBREIT, B UIE HOBEIC LY BEE SRS
AT 25EICOWTHERT 5,

(4) The provisions of Article 89, paragraph (2) of Self-Defense Force Act apply
mutatis mutandis to cases where weapons are used by Self-Defense Officials

under the provisions of paragraph (1) or paragraph (2).

FH BEEOEBEES~DIRE
Section 2 Dispatching Self-Defense Officials to the United Nations

(H#E DOJRIE)
(Dispatching Self-Defense Officials)

FoES PiEREE ERESOEFIGL, ERESOEE TH- T, EHEES
ERMERHEENC 2N 2 B f R OB E XIANE O BEO TR L 0 Flii S5 EH
DOIFEFEIZET 2 DICHEFSE LD, NRBRBEREOREZSHF T, HEE ZIRET
HTENTED,

Article 27 (1) The Minister of Defense may dispatch Self-Defense Officials and
have them engaged in United Nations tasks and those concerning the overall
management of tasks implemented by Self-Defense Forces Units, etc. or units
of armed forces of foreign states participating in United Nations Peacekeeping
Operations, at the request of the United Nations, with consent of the Prime
Minister.

2 MNREHRREKREIL, APEOBEICIVIRES NS BEENHEFT L2 & LR ERFIC
1% 5 EBRE A SEAMERHEEI M TN D Z LI OV T O =LFE—F A b/ E TITH
ET DEENYZIGE OWIM 28 U CTLEMICHER S ND RO B, D, Mkl
BEHW T 2FENET D RIALN RN ERDLNDLGEITIRY | HEIREIZ DWW T
FHEOFEZTHbDET D,

(2) The Prime Minister shall give consent to a dispatch, provided that the
consent as set forth in Article 3, item (i), (a) to (c) regarding United Nations
Peacekeeping Operations for which tasks are to be implemented by said Self-
Defense Officials to be deployed under the preceding paragraph, is deemed to
be maintained consistently throughout the duration of said dispatch, and that
any chance of circumstances which would require suspension of said dispatch
are not expected to occur.

3 BifEKREIR. F-HOHEICLY BEEZIRET 25681213, S%AHEOREL
BT B,

(3) If the Minister of Defense seeks to dispatch Self-Defense Officials under
paragraph (1), the Minister of Defense shall obtain the consent of the said Self-
Defense Officials.

(& 53 Je ORLiER)
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(Status and Treatment)

BAHINE AIERE-HOBEIC L VIRE SN AHEE OS5 K ORBIZON L, [H
B BASE I URIE S 4L 5 i OB OB EIZRET 5 M CEREFIERE S —+ =
) BN LEFUSRE TORELENT 2,

Article 28 The provisions of Article 3 to Article 14 of the Act on Treatment, etc.
of Personnel of the Ministry of Defense Dispatched to International
Organizations, etc. (Act No. 122 of 1995) apply mutatis mutandis to the status
and treatment of the SDF personnel dispatched under paragraph (1) of the
immediately preceding Article.

N 5 O BEAE B AT )
(Lease of Small Arms and Light Weapons without Charge)
B oSG BERKEXIZZFORTZZT-HT. & - +ESEFE-HOBEIZLVIRE
SNT-BEEEOEBOHIZHT 2700, HEES O /NERGOBEST 2Rk D
BEOHHERH TG AEITBWT, YEESOMNBRFERMICLETH L LD L L &L,

Article 29 When the United Nations requests a lease without charge of small
arms and light weapons for use in activities carried out by Self-Defense
Officials dispatched under the provisions of Article 27, paragraph (1), and if it
1s deemed necessary for the seamless implementation of said activities, the
Minister of Defense or those who are delegated by said Minister may make the
lease without charge of small arm and light weapons subject to said request.

FEUE WEWHS
Chapter IV Contributions in Kind

B BUMR. EEES ERMERTEE) ., EBOESE A aE 8, B 722 E R ROE
TEE) UL EBRR 22 R EGIEENC W )T 2720 Y L 5 & &1k, WEW %179
ZENTED,

Article 30 (1) The Government may extend Contributions in Kind if deemed
appropriate in order to cooperate with United Nations Peacekeeping
Operations, Internationally Coordinated Operations for Peace and Security,
International Humanitarian Relief Operations or International Election
Observation Operations.

2 NEREKEIL MEHNICOESEBOREZ RO LT HIT R B0,

(2) The Prime Minister shall seek a Cabinet decision for Contributions in Kind.

3 SNEREIR. EBES ERMERHEE), [EEOEEE e G g, B A 722 E RS
B ST EBRR 72 S AR ENC W D T 5 7200 LR 5 & X%, WNEREEKE IZx)
L. WM& HOEZEHEDORTELRODL L IEHT LI ENTE D,

(3) The Minister for Foreign Affairs may submit a request to the Prime Minister
for seeking a Cabinet decision concerning Contributions in Kind if it is deemed
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appropriate in order to cooperate with United Nations Peacekeeping
Operations, Internationally Coordinated Operations for Peace and Security,
International Humanitarian Relief Operations or International Election
Observation Operations.

4 KEERIZ WEWBIOTLOLE DL RO DH & X1, BARITBHEEE O RIZR L,
ZOFEICRT M OB BT L5 LN TE D,

(4) If deemed necessary for Contributions in Kind, the Chief may submit a
request to the heads of the Relevant Administrative Organs for the transfer of
goods under their respective jurisdictions.

5 PBHRITBHEREORIZ, AIEOBREIC L DEFE R H o7 & 1. T OITEFH I EH
ZECRVIREICENT, TOFEICRT 2WmOERBRZ 2175 bD LT 5,
(5) The heads of the Relevant Administrative Organs shall, upon request under
the provisions of the preceding paragraph, transfer the ownership of goods
under their respective jurisdictions to the extent that this does not hinder the

performance of the respective duties.

FRE MR

Chapter V Miscellaneous Provisions

(BRIt H5)

(Cooperation , etc. of the Private Sector)

Fat—5% ARERIZ. FoS2F—HOBREIC K DHEIC L o TUXEE - )5 %
FTRCE T A ENTERNWERDDL X, XIIWEM NI LLERNH D RO
% & EE, BRITEBHERE O RO W 245 T, W oREER L < ITEMT SUIEE O
HIZOWTEUSNOFEIZH A RO D Z LN TE D,

Article 31 (1) If it is deemed impossible to fully implement International Peace
Cooperation Assignments by means of arrangements under the provisions of
Chapter III Section 1 or if it is deemed necessary for the purpose of
Contributions in Kind, the Chief may, with the cooperation of the heads of the
Relevant Administrative Organs, request that those other than the State
cooperate in the transfer or loan of goods, or the provision of services.

2 BUNIZ., BTEOHEIZ XV W& R Sz [E SO T3t Ui E 22l 2 38 9
LEBIZ, TOENGEEM LV REZZITTZHGICE, TORKICEHL, $EHx
WE EOWELZET DD LT D,

(2) The Government shall provide reasonable compensation to non-State entities
and individuals that extend cooperation under the provisions of the preceding
paragraph, and shall make the necessary financial arrangements for any loss
incurred by extending such cooperation.

(FH KM D i)
(Waiver of a Right to Claim)
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Bt 4 BUMIL. EERES ERMERHER), EBEEE AL aiE ), AN ER 7R E R
G E) SO TE R 2R B AR NS ST 5 ICBR LT EBRE S L < I3HIEE —7
DRI = F T2 2 E B UL 2 & OVEENZ SN 2 EEHES IR E 2 o
DOE UTFZORIZBWT HEHSZMESE] &), ) 226, ZHhLOIFEENITER$
LZHEFIZOVWTCOFERELZHAICHET L2 20T a2 RDONTHEAICBW
T, ZPENZNLOIEENICSMT 5 ETINTIE LD Z ERRNELRO L & XI5,
D DIFEENIER T 28FEICOWTOFEHBINEREKROZOEE IS T 2WAEO
FHRMEEZMEST DL 2TDHZLNRTE S,

Article 32 Upon participating in United Nations Peacekeeping Operations,
Internationally Coordinated Operations for Peace and Security, International
Humanitarian Relief Operations, or International Election Observation
Operations, and if requested by the United Nations, international
organizations referred to in Appendix 1 to 3, Member States of the United
Nations or other states participating in these operations (hereinafter referred
to as "Participating Countries" in this Article) to mutually waive its right to
make a claim against Participating Countries or their national personnel for
damages arising from these operations, and if it is deemed necessary to do so
when participating in said operations, the Government may stipulate that it
waives its right to make a claim against Participating Countries or their
national personnel for damages arising in said operations.

(KRB SEF T AL 5 A R [ R TR 5 b ST H D fik)
(Provisions of Supplies and Services to the Armed Forces of the United States
of America, etc. for Operations during Large-Scale Disasters)

Bt =% PERKEXIZZEORTEZZ T H X, P RED BEEROHREICH ILE
FWHDOHEIZTED E EHEEMB 1 EBE 2T oY 256 38 —+—&E—HOBE
ICEDRFEICESTEL LB ST HLEICBWNT, b OIRE %2 L3 5 B &K
DEEE & LY BIEE AT O 5 HIBIZFTE L T, WRIZHB|IT DIEE) Th - TH%E
B ) S ST Y B A AR D E B E A SRS B [E B 5 e 5 B X
FNER R EEBEREE Z ML, IZETHEBONDbDEITHIT AV I E
KE, A—ANZ V7, EE, 77 AT FOEKE UUFZOFKICBNT &
REERE] Lo, ) b, BEHIBIZB O TGET REIGROEBICLE YO
AR D BEFE N o 7o & E1E, YRZEBR RN ) 305 33 2 %l 15 0D S Hie |2 SR A
ELRWIREIZEWT, YAREEREICRH L, BEXKICET 250 E 5
THZENRTES,

Article 33 (1) When Self-Defense Forces Units, etc. are implementing
International Peace Cooperation Assignments under Article 9, paragraph (4) or
transportation entrusted under Article 21, paragraph (1) as directed by the
Minister of Defense, and when the Armed Forces of the United States of
America, the Australian Defense Force, the United Kingdom Armed Forces, the
Armed Forces of France or the Canadian Armed Forces (hereinafter in this
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Article referred to as the " Armed Forces of the United States of America, etc.")
are located in the same area as Self-Defense Forces Units, etc. which are
undertaking the above mentioned activities, and are undertaking activities
specified below deemed as supplementing or supporting United Nations
Peacekeeping Operations, Internationally Coordinated Operations for Peace
and Security or International Humanitarian Relief Operations related to such
International Peace Cooperation Assignments or entrusted transportation, if
the Armed Forces of the United States of America, etc. requests Self-Defense
Forces Units, etc. to provide supplies necessary for activities of an urgent
nature to be undertaken in that area of activities, the Minister of Defense or
those who are delegated by said Minister may, to the extent that it does not
hinder the performance of their International Peace Cooperation Assignments
or entrusted transportation, provide the Armed Forces of United States of
America, etc., with Self-Defense Force supplies:

— JREEEIZBWTHAL, ITEIZFEAEL LD & LTWD KRB KEFEITR LR
BVESE), ERIEE) (EEESZ ST, ) TOMOKFIRERR L PREEIBO D
DB

(1) Activities for relief operations, medical assistance (including quarantine)
and other emergency disaster relief and disaster-related reconstruction, to
cope with large scale disasters which occurred or are about to occur in
Receiving Countries;

= RIEICBT AIREIZAT O AN B ST Y RATE BN LB 2R R E O O & O ik

(ii) Transportation of staff assigned to undertake activities aforementioned in
item (i) above or equipment and other materials necessary for said activities.

2 Pifg KREIX, GREEREERENS. ﬁﬁiﬁ@iﬂjf% IZBWTGET N E RO E T LB
BB DIRPEITAR D EGE DN B o T 55 1R, ML E BRI, 12685 X3 5%k o FE i

IZPEZ R TR WREIZB W T, Mk Efﬁﬂ%@ﬁﬁ%% . O REREREKEIIHT D
THEORMEZITOEDL LN TE D,

(2) If the Armed Forces of United States of America, etc. request Self-Defense
Forces Units, etc. to provide services necessary for carrying out emergency
activities to be undertaken in the area of activities as mentioned above, the
Minister of Defense may, to the extent that it does not hinder the performance
of their International Peace Cooperation Assignments or entrusted
transportation, provide the Armed Forces of United States of America, etc.,
with the requested services of Self-Defense Forces Units, etc.

3 HI_HHOBEIC X D BERICET 285 O ML A FR ORI L 2% 0%
fle & UTAT 5 B, flifa. Mk, B3 L 3R, ER. @E, 2988 L <3k
BICBAY 20, EHICBET 25, min. RE UIHFEOFM (2 bDEBIZE
NENMET 2652 at, ) &5,

(3) The supplies belonging to Self-Defense Forces and the services of Self-Defense
Forces Units, etc. related to the following categories may be provided under the
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preceding two paragraphs: replenishment; transportation; repair and
maintenance; medical services; communications; airport and seaport services;
base support; billeting; storage and use of facilities (wherein the incidental
tasks are included respectively).

4 FH-HIZHET 2%, REoREEEERVnb D LT 5,

(4) Provision of supplies in paragraph (1) does not include the provision of

weapons.

(B ~DFEAT)
(Delegation to Cabinet Orders)

BEAE ZOBEICFEROED R D L DDIEH, T OEED TR O T2 D Fiit
O Z DIEFEOHEATIZE L ERFEHIT, BIRTED D,

Article 34 In addition to matters for which special provisions exist in this Act,
procedures for the implementation of this Act and other matters necessary for

its enforcement shall be specified by Cabinet Orders.

MFEH— (B4 B+ 5RER)
Appended Table 1 (Re: Article 3, Article 32)
—  [EEES
(i) United Nations
= EBREES ORI Lo TRRAL S VBB ST ERRES O H RS <, EERES
RESHAEEFEITTOMBES TED D H O
(i1) Organs established by the United Nations General Assembly or the United
Nations Specialized Agencies such as the Office of the United Nations High
Commissioner for Refugees (UNHCR), or otherwise specified by Cabinet
Orders
= EFREEEEI L SIEENCAR D ERE L IXHEMANRI AT 2 ERESEEE L
+ T RITHLE T 2 MU AORE B )OI Z E O SK0IC K 0 B ST EBE T, BN A
ZOMBAETED D H D
(iii) Regional Organizations, as prescribed in Article 52 of the United Nations
Charter or organs established by multilateral treaties, acknowledged as
having the actual achievements or expertise pertaining to the activities of
Internationally Coordinated Operations for Peace and Security such as the

European Union or otherwise specified by Cabinet Orders

MRS (B =2k, B =1+ _5KER)
Appended Table 2 (Re: Article 3, Article 32)
—  [EERES
(1) United Nations
= EHBRE A OREIT Ko TR S VMBI U EBRE A O BEPIRERI T, RIZBIT D
HLDOLTOMBETTEDD S D
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(i1) Organs established by the United Nations General Assembly or the United
Nations Specialized Agencies, which are listed in any of the following or
otherwise specified by Cabinet Orders:

A EEEAS R &% B E FH T
(a) Office of the United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR)
2 EEES NV R TS R RO R R
(b) United Nations Relief and Works Agency for Palestine Refugees in the
Near East (UNRWA)
N EHEES R E S
(c) United Nations Children's Fund (UNICEF)
= HEHEEAERT T 4 T
(d) United Nations Volunteers (UNV)
A ERRE G B S E
(e) United Nations Development Programme (UNDP)
~ EHEES A Qe
(f) United Nations Population Fund (UNFPA)
b EEEAS R E
(g) United Nations Environment Programme (UNEP)
¥ EERES AR E
(h) United Nations Human Settlements Programme (UN-Habitat)
U SRRk
(i) United Nations World Food Programme (WFP)
X [ERRE S R R
(G) Food and Agriculture Organization of the United Nations (FAO)
v AR
(k) Word Health Organization (WHO)
= [EBRBAERES

(iii) International Organization for Migration (IOM).

MEFE= (B=5K, B 5RER)
Appended Table 3 (Re: Article 3, Article 32)
—  [EEES
(i) United Nations
— EERES ORI Ko TR SN T ERE S O HFIREEE T, [E S B
FEFHE T OB TED D H D
(i1) Organs established by the United Nations General Assembly or the United
Nations Specialized Agencies of the United Nations such as UNDP or
otherwise specified by Cabinet Orders
= PRI 72 BB B O TR BN AR 2 B SUTHMMIBE N 2 A7 2 EFdE & B EH L1
CRICHET DHMIBBERE T A TED DL H D

(iii) Regional arrangements as prescribed in Article 52 of the United Nations
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Charter acknowledged as having the actual achievements or expertise in
relation to the activities of International Election Observation and specified
by Cabinet Orders.

B (55 =5:F1%)
Appended Table 4 (Re: Article 3)

[EBSE A ORI K- TR SN T E B EA O BRI <. WIZHEIT 5
HLOZDOMBETEDDH D

(i) Organs established by the United Nations General Assembly or the United

Nations Specialized Agencies, which are listed in any of the following or

otherwise specified by Cabinet Orders:

A EBES R B T

(a) Office of the United Nations High Commissioner for Refugees (UNHCR)

2 EEES N T T RO R

(b) United Nations Relief and Works Agency for Palestine Refugees in the
Near East (UNRWA)

N EEES R E A

(c) United Nations Children's Fund (UNICEF)

= EBREAERT T 4 T EHE

(d) United Nations Volunteers (UNV)

A [EBOE G B E R

(e) United Nations Development Programme (UNDP)

~ HEEES A Qe

(f) United Nations Population Fund (UNFPA)

b EEE S BRI

(g) United Nations Environment Programme (UNEP)

¥ EEES NS E

(h) United Nations Human Settlements Programme (UN-Habitat)

U SRR

(1) United Nations World Food Programme (WFP)

X [ERRE S R R R R

() Food and Agriculture Organization of the United Nations (FAO)

v SRR AR RS

(k) Word Health Organization (WHO)
=] BT A

(ii) International Organization for Migration (IOM)
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